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KRATKO OBRAZLOŽENJE

Učinak građevnih proizvoda na okoliš
Ekosustav građevnih proizvoda važan je element u provedbi europskog zelenog plana i 
okosnica vala obnove Europe, a ključan je i za postizanje europskih klimatskih ciljeva za 2030., 
2040. i 2050. Industrija građevnih proizvoda osigurava milijune radnih mjesta, a brojna su 
poduzeća već pokazala da može postojati tržište za inovativne, čiste i kružne proizvode. Tržišne 
sile i politike za sada ne pružaju dovoljnu potporu tim europskim predvodnicima.

Građevinski sektor u cjelini trenutačno stvara goleme učinke na okoliš. Građevni proizvodi čine 
polovinu sirovina koje se upotrebljavaju u Europi, trećinu ukupnog otpada EU-a i gotovo 10 % 
našeg ukupnog ugljičnog otiska. Ponovno se upotrebljava samo 1 % građevnih proizvoda, što 
predstavlja velik jaz u odnosu na ciljeve istinski kružnog europskog gospodarstva. U području 
održivih građevnih proizvoda u Europi postoji očita i hitna potreba za više inovacija i tržišnog 
natjecanja. Uredba o građevnim proizvodima dosad nije uspjela odgovoriti na tu potrebu.

Izvjestiteljica stoga pozdravlja ovaj prijedlog Europske komisije, posebno stvaranje novih 
prilika za promicanje održivosti te povećanje tržišnog natjecanja i inovacija u području održivih 
građevnih proizvoda na europskom tržištu.  Revidirana uredba može znatno doprinijeti našim 
naporima u smjeru energetski i resursno učinkovitih zgrada i obnove te rješavanju pitanja 
održivosti građevnih proizvoda.

Međutim, izvjestiteljica također smatra da su potrebne dodatne mjere kako bi se postigao cilj
europskog klimatski neutralnog, netoksičnog, kružnog gospodarstva za građevne proizvode. U 
tu svrhu izvjestiteljica predlaže niz amandmana. 

Postupak normizacije ne odgovara ekološkoj hitnosti
Izrada usklađenih normi predstavlja opterećenje, spora je i ne ispunjava okolišne i klimatske 
ciljeve Unije. Okolišni zahtjevi trebali bi se utvrditi aktima Komisije. Zahtjeve bi trebalo 
redovito ažurirati kako bi se osigurala njihova usklađenost s tehnološkim napretkom te 
klimatskim i okolišnim zakonodavstvom Unije. 

Demokratski nadzor
Primjenom akata Komisije ujedno će se povećati demokratski nadzor. Obvezne granične razine 
za građevne proizvode ne bi smjele biti dio postupka normizacije, već bi ih trebala izrađivati 
Europska komisija, uzimajući u obzir stajališta svih relevantnih dionika. Time se osigurava 
uključenost Europskog parlamenta i Vijeća u postupak. 

Usklađivanje s Uredbom o ekološkom dizajnu za održive proizvode
Nedavno predloženom Uredbom o ekološkom dizajnu za održive proizvode utvrđuje se 
referentna vrijednost za ciljeve okolišne održivosti za sve proizvode na europskom tržištu. Nova 
Uredba o građevnim proizvodima trebala bi u najvećoj mogućoj mjeri slijediti Uredbu o 
ekološkom dizajnu za održive proizvode. Izvjestiteljica pozdravlja uključivanje okolišnih 
zahtjeva u cijeli životni ciklus građevnih proizvoda. Kako bi se osigurala predvidljivost za 
proizvođače, javna tijela i širi građevinski ekosustav, trebalo bi utvrditi jasan plan rada za razvoj 
usklađenih normi i akata Komisije. 

Transparentnost učinka na okoliš
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Da bi se točno i pouzdano izračunali učinci zgrada na okoliš, kako se, među ostalim, zahtijeva 
Direktivom o energetskim svojstvima zgrada, izvjestiteljica predlaže da procjena životnog 
ciklusa svih relevantnih bitnih značajki građevnih proizvoda postane obvezna te da se 
upotrebljavaju znanstveno utemeljeni alati za procjenu, kao što je ažurirana metoda ekološkog 
otiska proizvoda. 

Propisane obveze u pogledu održivosti 
Na sve bi se proizvođače trebale primjenjivati osnovne, zajedničke obveze u pogledu 
održivosti, uključujući promicanje materijala koji se mogu reciklirati i recikliranih materijala, 
te pružanje informacija o popravku, ponovnoj proizvodnji i recikliranju. Komisija je ovlaštena 
prema potrebi izrađivati detaljnije zahtjeve. 

Obvezna pravila za zelenu javnu nabavu
Javni natječaji čine znatan dio ukupnog europskog tržišta građevnih proizvoda. U skladu s 
komunikacijom Komisije naslovljenom „Održivi proizvodi kao standard” izvjestiteljica 
predlaže jasan vremenski okvir za razvoj obveznih kriterija za javnu nabavu građevnih 
proizvoda. 
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PRILOG: POPIS SUBJEKATA ILI OSOBA OD KOJIH JE 
IZVJESTITELJICA PRIMILA INFORMACIJE

Sljedeći popis sastavljen je na potpuno dobrovoljnoj osnovi i pod isključivom odgovornošću 
izvjestiteljice. Izvjestiteljica je primila informacije od sljedećih subjekata ili osoba tijekom 
pripreme mišljenja, do njegova usvajanja u odboru:

Subjekt i/ili osoba
CPE - Construction Products Europe, 48010783162-91
EBC - European Builders Confederation, 09256701147-51
ECOS - Environmental Coalition on Standards, 96668093651-33
EQAR - European Quality Association for Recycling
FEICA - Association of the European Adhesive & Sealant Industry, 51642763262-89
IBU - Institut Bauen und Umwelt, 026252539326-25
PlasticsEurope, 454264611835-56

AMANDMANI

Odbor za okoliš, javno zdravlje i sigurnost hrane poziva Odbor za unutarnje tržište i zaštitu 
potrošača da kao nadležni odbor uzme u obzir sljedeće amandmane:

Amandman 1

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava  7.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(7) Za ostvarivanje ciljeva zaštite 
okoliša, uključujući borbu protiv 
klimatskih promjena, potrebno je 
uspostaviti nove obveze u području zaštite 
okoliša i postaviti temelje za razvoj i 
primjenu metode ocjenjivanja za izračun 
okolišne održivosti građevnih proizvoda. Iz 
istog je razloga potrebno proširiti raspon 
reguliranih gospodarskih subjekata jer svi 
distributeri, dobavljači i proizvođači imaju 
ulogu u izračunu okolišne održivosti u 
građevinskom sektoru. Raspon bi stoga 
trebalo proširiti u dva smjera, od 
distributera do gospodarskih subjekata koji 
pripremaju ponovnu uporabu i ponovnu 
proizvodnju građevnih proizvoda te od 

(7) Za ostvarivanje ciljeva zaštite 
okoliša, uključujući borbu protiv 
klimatskih promjena i gubitka 
bioraznolikosti i prijelaz na ugljično 
neutralno, okolišno održivo, netoksično i 
potpuno kružno gospodarstvo unutar 
granica planeta najkasnije do 2050., 
potrebno je uspostaviti nove obveze u 
području zaštite okoliša i postaviti temelje 
za razvoj i primjenu metode ocjenjivanja 
za izračun okolišne održivosti građevnih 
proizvoda. Iz istog je razloga potrebno 
proširiti raspon reguliranih gospodarskih 
subjekata jer svi distributeri, dobavljači i 
proizvođači imaju ulogu u izračunu 
okolišne održivosti u građevinskom 
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proizvođača prema subjektima koji 
prethode u lancu opskrbe, odnosno 
dobavljača međuproizvoda i/ili sirovina. 
Osim toga, određeni gospodarski subjekti 
koji se pojavljuju u kontekstu rastavljanja 
rabljenih proizvoda ili drugih dijelova 
građevina ili njihove ponovne proizvodnje 
i ponovne uporabe moraju doprinijeti 
sigurnom drugom životnom vijeku 
građevnih proizvoda.

sektoru. Raspon bi stoga trebalo proširiti u 
dva smjera, od distributera do 
gospodarskih subjekata koji pripremaju 
ponovnu uporabu i ponovnu proizvodnju 
građevnih proizvoda te od proizvođača 
prema subjektima koji prethode u lancu 
opskrbe, odnosno dobavljača 
međuproizvoda i/ili sirovina. Osim toga, 
određeni gospodarski subjekti koji se 
pojavljuju u kontekstu rastavljanja 
rabljenih proizvoda ili drugih dijelova 
građevina ili njihove ponovne proizvodnje 
i ponovne uporabe moraju doprinijeti 
sigurnom drugom životnom vijeku 
građevnih proizvoda.

Amandman 2

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 13.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(13) Sukladnost građevnih proizvoda sa 
zakonodavstvom Unije često ovisi o 
sukladnosti njihovih ključnih dijelova s tim 
zakonodavstvom. Međutim, budući da su 
ključni dijelovi često integrirani u različite 
građevne proizvode, zaštita sigurnosti i 
okoliša, uključujući klimu, bolje se postiže 
kad se ti ključni dijelovi ocjenjuju na 
početku lanca opskrbe, odnosno kad se 
svojstva i sukladnost ključnih dijelova 
procjenjuju unaprijed i neovisno o ocjeni 
konačnog građevnog proizvoda u koji su 
integrirani. Slično tomu, nadzor tržišta 
učinkovitiji je kad se mogu utvrditi 
nesukladni ključni dijelovi te kad se taj 
postupak usmjeri na njih. Stoga je potrebno 
utvrditi pravila koja se primjenjuju na 
ključne dijelove građevnih proizvoda.

(13) Sukladnost građevnih proizvoda sa 
zakonodavstvom Unije često ovisi o 
sukladnosti njihovih ključnih dijelova s tim 
zakonodavstvom. Međutim, budući da su 
ključni dijelovi često integrirani u različite 
građevne proizvode, zaštita sigurnosti i 
okoliša, uključujući klimu i bioraznolikost, 
bolje se postiže kad se ti ključni dijelovi 
ocjenjuju na početku lanca opskrbe, 
odnosno kad se svojstva i sukladnost 
ključnih dijelova procjenjuju unaprijed i 
neovisno o ocjeni konačnog građevnog 
proizvoda u koji su integrirani. Slično 
tomu, nadzor tržišta učinkovitiji je kad se 
mogu utvrditi nesukladni ključni dijelovi te 
kad se taj postupak usmjeri na njih. Stoga 
je potrebno utvrditi pravila koja se 
primjenjuju na ključne dijelove građevnih 
proizvoda.

Amandman 3
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 18.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18) Kako bi se postigla najveća moguća 
regulatorna usklađenost, ova bi se Uredba 
trebala u najvećoj mogućoj mjeri temeljiti 
na horizontalnom pravnom okviru, u ovom 
slučaju na Uredbi (EU) br. 1025/2012 
Europskog parlamenta i Vijeća. U skladu je 
s nedavnom novinom u zakonodavstvu o 
proizvodima koja se odnosi na izradu 
zamjenskog rješenja u okviru kojeg 
europske organizacije za normizaciju ne 
donose usklađene norme koje se mogu 
navesti u Službenom listu. Budući da su se 
od kraja 2019. u Službenom listu mogle 
navoditi usklađene norme za građevne 
proizvode, a svega desetak njih je 
navedeno od stupanja na snagu Uredbe 
(EU) br. 305/2011, nove dodatne ovlasti 
Komisije trebale bi biti još sveobuhvatnije 
i omogućiti optimizaciju ukupne izrade 
tehničkih specifikacija kako bi se 
nadoknadilo kašnjenje u prilagodbi 
tehničkom napretku.

(18) Kako bi se postigla najveća moguća 
regulatorna usklađenost, ova bi se Uredba 
trebala u najvećoj mogućoj mjeri temeljiti 
na horizontalnom pravnom okviru, u ovom 
slučaju na Uredbi (EU) br. 1025/2012 
Europskog parlamenta i Vijeća i Uredbi 
(EU) ... [Uredba o ekološkom dizajnu za 
održive proizvode]. U skladu je s 
nedavnom novinom u zakonodavstvu o 
proizvodima kojom se želi osigurati da svi 
proizvodi koji se stavljaju na tržište Unije 
budu sve održiviji i poštuju načela 
kružnosti u skladu s europskim zelenim 
planom. Predviđeno je zamjensko rješenje 
u okviru kojeg europske organizacije za 
normizaciju ne donose usklađene norme 
koje se mogu navesti u Službenom listu. 
Budući da su se od kraja 2019. u 
Službenom listu mogle navoditi usklađene 
norme za građevne proizvode, a svega 
desetak njih je navedeno od stupanja na 
snagu Uredbe (EU) br. 305/2011, nove 
ovlasti Komisije trebale bi biti još 
sveobuhvatnije i omogućiti definiranje 
obveznih bitnih značajki koje se odnose 
na održivost te optimizaciju ukupne izrade 
tehničkih specifikacija kako bi se 
nadoknadilo kašnjenje u prilagodbi 
tehničkom napretku. Komisija se vodi i 
osigurava usklađenost s ciljevima 
okolišne održivosti, koji se nastoje 
ostvariti Uredbom (EU) ... [Uredba o 
ekološkom dizajnu za održive proizvode].

Amandman 4

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 18.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(18.a) Kako bi se na najučinkovitiji način 
ostvarili ciljevi europskog zelenog plana, 
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osigurala predvidljivost za proizvođače, 
javna tijela i širi građevinski ekosustav te 
prvo pozabavilo s proizvodima koji imaju 
najveći učinak, Komisija bi prednost 
trebala dati skupinama proizvoda s 
najvećim učinkom na klimu ili potrošnju 
energije i resursa koje treba regulirati 
ovom Uredbom i zahtjevima koji će se na 
njih primjenjivati. S obzirom na njegove 
velike proizvodne količine i povezane 
učinke na okoliš i količinu energije 
potrebnu za njegovu proizvodnju, zahtjevi 
održivosti za cement trebali bi se rješavati 
kao prioritetno pitanje. Komisija bi 
najkasnije šest mjeseci nakon stupanja na 
snagu ove Uredbe te na temelju pristupa 
utemeljenog na znanosti i dokazima 
trebala donijeti plan rada koji obuhvaća 
najmanje tri godine i kojim se utvrđuje 
popis skupina proizvoda za koje planira 
donijeti zahtjeve.

Amandman 5

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 19.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(19) Ako se njima utvrđuju pravila za 
ocjenjivanje svojstava s obzirom na bitne 
značajke relevantne za zakone o gradnji 
država članica, usklađene norme trebale bi 
biti obvezne za potrebe primjene ove 
Uredbe jer se samo takvim normama 
postiže cilj dopuštanja slobodnog kretanja 
proizvoda te istodobno osigurava 
mogućnost država članica da zahtijevaju 
značajke proizvoda povezane sa sigurnošću 
i okolišem, uključujući klimu, koji su 
relevantni za njihove nacionalne 
posebnosti. Ako se ta dva cilja nastoje 
ostvariti zajedno, proizvode je potrebno 
ocjenjivati jedinstvenom metodom, koja 
stoga mora biti obvezna. Međutim, 
dobrovoljne norme mogu se upotrebljavati 
za izradu zahtjeva za proizvode, koji su 
delegiranim aktima utvrđeni za relevantnu 

(19) Ako se njima utvrđuju pravila za 
ocjenjivanje svojstava s obzirom na bitne 
značajke relevantne za zakone o gradnji 
država članica, usklađene norme trebale bi 
biti obvezne za potrebe primjene ove 
Uredbe jer se samo takvim normama 
postiže cilj dopuštanja slobodnog kretanja 
proizvoda te istodobno osigurava 
mogućnost država članica da zahtijevaju 
značajke proizvoda povezane sa 
sigurnošću, ljudskim zdravljem i općenito 
okolišem, uključujući one povezane s 
klimom, bioraznolikošću, energetskom i 
resursnom učinkovitošću te s kemijskim 
tvarima koji su relevantni za njihove 
nacionalne posebnosti. Ako se ta dva cilja 
nastoje ostvariti zajedno, proizvode je 
potrebno ocjenjivati jedinstvenom 
metodom, koja stoga mora biti obvezna. 
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porodicu ili kategoriju proizvoda, u skladu 
s Odlukom br. 768/2008/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća. U skladu s Odlukom 
br. 768/2008/EZ tim bi se normama trebala 
moći osigurati pretpostavka sukladnosti sa 
zahtjevima koji su njima obuhvaćeni.

Međutim, dobrovoljne norme mogu se 
upotrebljavati za izradu zahtjeva za 
proizvode, koji su delegiranim aktima 
utvrđeni za relevantnu porodicu ili 
kategoriju proizvoda, u skladu s Odlukom 
br. 768/2008/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća. U skladu s Odlukom 
br. 768/2008/EZ tim bi se normama trebala 
moći osigurati pretpostavka sukladnosti sa 
zahtjevima koji su njima obuhvaćeni.

Amandman 6

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 20.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(20) Kako bi se doprinijelo ciljevima 
europskog zelenog plana i akcijskog plana 
za kružno gospodarstvo te kako bi građevni 
proizvodi bili sigurni jer je sigurnost jedan 
od ciljeva koji se žele postići 
zakonodavstvom na temelju članka 114. 
Ugovora o funkcioniranju Europske unije 
(UFEU), nužni su zahtjevi za inherentne 
značajke proizvoda koji se odnose na 
sigurnost, funkcionalnost i zaštitu okoliša, 
uključujući klimu. Pri utvrđivanju tih 
zahtjeva Komisija bi trebala uzeti u obzir 
njihov potencijalni doprinos postizanju 
ciljeva Unije u području klime, okoliša i 
energetske učinkovitosti. Ti se zahtjevi ne 
odnose samo na svojstva građevnih 
proizvoda. Za razliku od Direktive 
89/106/EZ, koja joj je prethodila, Uredbom 
(EU) br. 305/2011 ne predviđa se 
mogućnost utvrđivanja takvih zahtjeva za 
inherentne značajke proizvoda. Međutim, 
određene usklađene norme za građevne 
proizvode sadržavaju takve zahtjeve za 
inherentne značajke proizvoda koji se 
mogu odnositi na okoliš, sigurnost ili samu 
funkcionalnost proizvoda. Te norme 
pokazuju da postoji praktična potreba za 
takvim zahtjevima u pogledu sigurnosti, 
okoliša ili samog funkcioniranja proizvodâ. 
Člankom 114. UFEU-a kao pravnom 

(20) Kako bi se doprinijelo ciljevima 
europskog zelenog plana i akcijskog plana 
za kružno gospodarstvo te kako bi građevni 
proizvodi bili sigurni i održivi jer su 
zdravlje, sigurnost, zaštita okoliša i 
potrošača ciljevi koji se žele postići 
zakonodavstvom na temelju članka 114. 
Ugovora o funkcioniranju Europske unije 
(UFEU), nužni su zahtjevi za inherentne 
značajke proizvoda koji se odnose na 
sigurnost, funkcionalnost i zaštitu okoliša, 
uključujući klimu i bioraznolikost. Pri 
utvrđivanju tih zahtjeva Komisija bi trebala 
uzeti u obzir njihov potencijalni doprinos 
postizanju ciljeva Unije u području klime, 
okoliša, bioraznolikosti te resursne i 
energetske učinkovitosti. Ti se zahtjevi ne 
odnose samo na svojstva građevnih 
proizvoda. Za razliku od Direktive 
89/106/EZ, koja joj je prethodila, Uredbom 
(EU) br. 305/2011 ne predviđa se 
mogućnost utvrđivanja takvih zahtjeva za 
inherentne značajke proizvoda. Međutim, 
određene usklađene norme za građevne 
proizvode sadržavaju takve zahtjeve za 
inherentne značajke proizvoda koji se 
mogu odnositi na okoliš, sigurnost ili samu 
funkcionalnost proizvoda. Te norme 
pokazuju da postoji praktična potreba za 
takvim zahtjevima u pogledu sigurnosti, 
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osnovom ove Uredbe nalaže se i postizanje 
visoke razine zaštite okoliša, zdravlja i 
sigurnosti ljudi. Stoga bi ovom Uredbom 
trebalo (ponovno) uvesti ili potvrditi 
zahtjeve za inherentne značajke proizvoda. 
Iako te zahtjeve treba utvrditi 
zakonodavac, postoji potreba za njihovim 
navođenjem za više od 30 porodica 
proizvoda, od kojih svaka ima nekoliko 
kategorija. Stoga bi Komisiji u skladu s 
člankom 290. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije trebalo delegirati ovlast za 
donošenje akata kojima se utvrđuju 
zahtjevi za odgovarajuće porodice ili 
kategorije građevnih proizvoda.

okoliša ili samog funkcioniranja proizvodâ. 
Člankom 114. UFEU-a kao pravnom 
osnovom ove Uredbe nalaže se i postizanje 
visoke razine zaštite okoliša, zdravlja i 
sigurnosti ljudi. Stoga bi ovom Uredbom 
trebalo (ponovno) uvesti ili potvrditi 
zahtjeve za inherentne značajke proizvoda. 
Iako te zahtjeve treba utvrditi 
zakonodavac, postoji potreba za njihovim 
navođenjem za više od 30 porodica 
proizvoda, od kojih svaka ima nekoliko 
kategorija. Stoga bi Komisiji u skladu s 
člankom 290. Ugovora o funkcioniranju 
Europske unije trebalo delegirati ovlast za 
donošenje akata kojima se utvrđuju 
zahtjevi za odgovarajuće porodice ili 
kategorije građevnih proizvoda. Prije 
donošenja delegiranih akata Komisija se 
savjetuje s europskim organizacijama za 
normizaciju i relevantnim dionicima.

Amandman 7

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 25.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(25) Kružno gospodarstvo, koje je 
ključni element akcijskog plana za kružno 
gospodarstvo, može se promicati obveznim 
sustavima za povrata pologa i obvezom 
ponovnog prihvata nekorištenih proizvoda. 
Stoga bi državama članicama trebalo 
omogućiti poduzimanje takvih mjera.

(25) Kružno gospodarstvo, koje je 
ključni element akcijskog plana za kružno 
gospodarstvo, može se promicati obveznim 
sustavima za povrata pologa i obvezom 
ponovnog prihvata nekorištenih proizvoda. 
Stoga bi državama članicama trebalo 
omogućiti poduzimanje takvih mjera. Ako 
nacionalne mjere mogu dovesti do 
fragmentacije tržišta ili nedovoljne zaštite 
okoliša, Komisiji treba delegirati ovlast za 
donošenje akata u skladu s člankom 290. 
Ugovora o funkcioniranju Europske unije 
u vezi s definiranjem zahtjeva na razini 
Unije.

Amandman 8
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Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 26. 

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(26) Kako bi se povećala pravna jasnoća 
i smanjilo administrativno opterećenje za 
gospodarske subjekte, potrebno je izbjeći 
da se na građevne proizvode na temelju 
različitih zakonodavnih akata Unije 
primjenjuje više postupaka ocjenjivanja 
istog aspekta zdravlja, sigurnosti ili zaštite 
okoliša, uključujući klimu. To je potvrdila 
platforma REFIT i preporučila Komisiji da 
prednost da rješavanju problema 
preklapanja i ponavljanja zahtjevâ. 
Komisija bi stoga trebala moći odrediti 
uvjete pod kojima se ispunjavanjem obveza 
iz drugog zakonodavnog akta Unije 
ispunjavaju i određene obveze iz ove 
Uredbe ako bi se u protivnom isti aspekt 
zdravlja, sigurnosti ili zaštite okoliša, 
uključujući klimu, istodobno ocjenjivao na 
temelju ove Uredbe i drugog akta Unije.

(26) Kako bi se povećala pravna jasnoća 
i smanjilo administrativno opterećenje za 
gospodarske subjekte, potrebno je izbjeći 
da se na građevne proizvode na temelju 
različitih zakonodavnih akata Unije 
primjenjuje više postupaka ocjenjivanja 
istog aspekta zdravlja, sigurnosti ili zaštite 
okoliša, uključujući klimu i bioraznolikost. 
To je potvrdila platforma REFIT i 
preporučila Komisiji da prednost da 
rješavanju problema preklapanja i 
ponavljanja zahtjevâ. Komisija bi stoga 
trebala moći odrediti uvjete pod kojima se 
ispunjavanjem obveza iz drugog 
zakonodavnog akta Unije ispunjavaju i 
određene obveze iz ove Uredbe ako bi se u 
protivnom isti aspekt zdravlja, sigurnosti ili 
zaštite okoliša, uključujući klimu i 
bioraznolikost, istodobno ocjenjivao na 
temelju ove Uredbe i drugog akta Unije.

Amandman 9

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 28.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(28) Konkretno, za proizvode koji 
koriste energiju uključene u planove rada 
za ekološki dizajn, a koji su ujedno 
građevni proizvodi i za međuproizvode, 
osim cementa, prednost pri utvrđivanju 
zahtjeva održivosti daje se Uredbi o 
ekološkom dizajnu za održive proizvode. 
To bi trebalo odnositi, primjerice, na 
grijače, kotlove, toplinske crpke, uređaje za 
grijanje vode i prostora, ventilatore, 
sustave hlađenja i ventilacije te 
fotonaponske proizvode, osim 
fotonaponskih ploča integriranih u 
zgrade. Ovom se Uredbom i dalje prema 
potrebi i na komplementaran način mogu 

(28) Konkretno, za proizvode koji 
koriste energiju uključene u planove rada 
za ekološki dizajn, a koji su ujedno 
građevni proizvodi, i za međuproizvode 
prednost pri utvrđivanju zahtjeva 
održivosti daje se Uredbi o ekološkom 
dizajnu za održive proizvode. To bi se 
trebalo odnositi, primjerice, na grijače, 
kotlove, toplinske crpke, uređaje za 
grijanje vode i prostora, ventilatore, 
sustave hlađenja i ventilacije te 
fotonaponske proizvode. Ovom se 
Uredbom i dalje prema potrebi i na 
komplementaran način mogu regulirati 
pitanja koja su prvenstveno povezana sa 
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regulirati pitanja koja su prvenstveno 
povezana sa sigurnosnim aspektima, 
uzimajući u obzir i druge zakonodavne 
akte Unije o proizvodima kao što su plinski 
aparati, niskonaponski uređaji i strojevi. 
Kako bi se izbjeglo nepotrebno opterećenje 
za gospodarske subjekte, za druge se 
proizvode može pojaviti potreba da se u 
budućnosti utvrde uvjeti pod kojima se 
ispunjavanjem obveza iz drugog prava 
Unije ujedno ispunjavaju određene obveze 
iz ove Uredbe. Komisiji bi trebalo 
delegirati ovlast za donošenje akata u 
skladu s člankom 290. UFEU-a kako bi se 
utvrdili takvi uvjeti.

sigurnosnim aspektima, uzimajući u obzir i 
druge zakonodavne akte Unije o 
proizvodima kao što su plinski aparati, 
niskonaponski uređaji i strojevi. Kako bi se 
u potpunosti poštovalo načelo „sigurnost 
na prvom mjestu”, zahtjevi za 
funkcionalnost i sigurnost cementa 
trebaju se prioritetno utvrditi ovom 
Uredbom. Kako bi se izbjeglo nepotrebno 
opterećenje za gospodarske subjekte, za 
druge se proizvode može pojaviti potreba 
da se u budućnosti utvrde uvjeti pod 
kojima se ispunjavanjem obveza iz drugog 
prava Unije ujedno ispunjavaju određene 
obveze iz ove Uredbe. Komisiji bi trebalo 
delegirati ovlast za donošenje akata u 
skladu s člankom 290. UFEU-a kako bi se 
utvrdili takvi uvjeti.

Amandman 10

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 42.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(42) Kako bi se na najbolji mogući način 
pridonijelo ostvarivanju ciljeva europskog 
zelenog plana i akcijskog plana za kružno 
gospodarstvo, proizvođači bi trebali biti 
obvezni postići zadovoljavajuću razinu 
okolišne održivosti svojih proizvoda i 
proizvodnih postupaka. Ta obveza 
zahtijeva kompromis između različitih 
aspekata zaštite okoliša te okolišnih i 
sigurnosnih aspekata, pri čemu se i okolišni 
i sigurnosni aspekti mogu odnositi na sâm 
proizvod ili na građevinu. Kako bi se 
proizvođačima pružila sigurnost u odnosu 
na načine postizanja tih kompromisa, ovom 
bi se Uredbom trebala utvrditi jasna pravila 
o kompromisima.

(42) Kako bi se na najbolji mogući način 
pridonijelo ostvarivanju ciljeva europskog 
zelenog plana i akcijskog plana za kružno 
gospodarstvo, proizvođači bi trebali biti 
obvezni osigurati da i njihovi proizvodi i 
njihovi proizvodni procesi znatno 
doprinose klimatskim i okolišnim 
ciljevima Unije zahvaljujući znatnom 
poboljšanju ekološkog otiska svojih 
proizvoda. Ta obveza zahtijeva kompromis 
između različitih aspekata zaštite okoliša te 
okolišnih i sigurnosnih aspekata, pri čemu 
se i okolišni i sigurnosni aspekti mogu 
odnositi na sâm proizvod ili na građevinu. 
Kako bi se proizvođačima pružila sigurnost 
u odnosu na načine postizanja tih 
kompromisa, ovom bi se Uredbom trebala 
utvrditi jasna pravila o kompromisima.
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Amandman 11

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 43.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(43) Radi održivosti i trajnosti građevnih 
proizvoda proizvođači bi trebali osigurati 
da se proizvodi mogu koristiti vrlo dugo. 
Takva dugotrajna uporaba zahtijeva 
odgovarajuće projektiranje, korištenje 
pouzdanih dijelova, mogućnost popravka 
proizvoda, dostupnost informacija o 
popravku i pristup zamjenskim dijelovima.

(43) Radi održivosti i trajnosti građevnih 
proizvoda proizvođači bi trebali osigurati 
da se proizvodi mogu koristiti što je duže 
moguće. Takva dugotrajna uporaba 
zahtijeva odgovarajuće projektiranje, 
korištenje pouzdanih dijelova, mogućnost 
popravka proizvoda, dostupnost 
informacija o popravku i pristup 
zamjenskim dijelovima.

Amandman 12

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 44.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(44) Radi poboljšanja kružnosti 
građevnih proizvoda, u skladu s ciljevima 
akcijskog plana za kružno gospodarstvo, 
proizvođači bi trebali poticati ponovnu 
uporabu, ponovnu proizvodnju i 
recikliranje svojih proizvoda. Za (pripremu 
za) ponovnu uporabu, ponovnu 
proizvodnju i recikliranje potreban je 
određeni način projektiranja, i to takav koji 
omogućava odvajanje sastavnih dijelova i 
materijala u kasnijoj fazi recikliranja i u 
kojem se izbjegavaju miješani, spojeni ili 
složeni materijali. Budući da uobičajene 
upute za uporabu neće nužno stići do 
gospodarskih subjekata koji su odgovorni 
za (pripremu za) ponovnu uporabu, 
ponovnu proizvodnju i recikliranje, 
potrebne informacije u tom pogledu trebale 
bi biti dostupne u bazama podataka ili 
sustavima za registraciju proizvoda te na 
internetskim stranicama proizvođača, uz 
upute za uporabu.

(44) Radi poboljšanja kružnosti 
građevnih proizvoda, u skladu s ciljevima 
akcijskog plana za kružno gospodarstvo i 
hijerarhijom otpada, proizvođači bi trebali 
spriječiti stvaranje otpada olakšavanjem i 
davanjem prednosti popravku, ponovnoj 
uporabi i ponovnoj proizvodnji. 
Proizvođači bi trebali povećati 
učinkovitost resursa odgovarajućom 
upotrebom nusproizvoda te bi trebali 
osigurati recikliranje svojih proizvoda kad 
dođu do kraja svog životnog ciklusa. Za 
(pripremu za) ponovnu uporabu, ponovnu 
proizvodnju i recikliranje potreban je 
određeni način projektiranja, i to takav koji 
omogućava odvajanje proizvoda, sastavnih 
dijelova i materijala tijekom faze 
demontaže, rastavljanja i uklanjanja te u 
kasnijoj fazi recikliranja i u kojem se 
izbjegavaju miješani, spojeni ili složeni 
materijali i zabrinjavajuće tvari. Budući da 
uobičajene upute za uporabu neće nužno 
stići do gospodarskih subjekata koji su 
odgovorni za (pripremu za) ponovnu 
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uporabu, ponovnu proizvodnju i 
recikliranje, potrebne informacije u tom 
pogledu trebale bi biti dostupne u 
digitalnoj putovnici za proizvode i na 
internetskim stranicama proizvođača ili 
putem QR kodova, uz upute za uporabu.

Amandman 13

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 44.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(44.a) Upotrebom građevnih proizvoda 
na biološkoj osnovi kako bi se poboljšala 
svojstva zgrada u pogledu ugrađenog 
ugljika mora se osigurati da ukupni 
klimatski učinci povezane proizvodnje 
biomase budu uključeni u pristup 
procjene koji uzima u obzir cijeli životni 
ciklus te da pokazuju niži potencijal 
globalnog zagrijavanja od alternativnih 
građevinskih materijala. Slično tome, i na 
drugim ključnim pokazateljima učinka na 
okoliš, poput upotrebe zemljišta i 
bioraznolikosti, potrebno je dokazati 
slabiji relativni učinak. Nabava 
građevinskog materijala ne bi smjela 
doprinositi prenamjeni zemljišta, kao što 
su krčenje i propadanje šuma.

Amandman 14

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 45.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(45) Kako bi građevni proizvodi bili 
sigurni, funkcionalni i okolišno održivi, 
potrebno je utvrditi sveobuhvatne obveze 
proizvođačâ s obzirom na održivost i 
sigurnost. S obzirom na važnost tih obveza 
i postizanja odgovarajuće ravnoteže 
između funkcionalnosti, sigurnosti i 

(45) Kako bi građevni proizvodi bili 
sigurni, funkcionalni i okolišno održivi, 
potrebno je utvrditi sveobuhvatne obveze 
proizvođačâ s obzirom na održivost i 
sigurnost. S obzirom na važnost tih obveza, 
opći zahtjevi za postupno poboljšanje 
okolišne učinkovitosti, preferirana 
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održivosti, Komisiju bi trebalo ovlastiti da 
putem delegiranih akata utvrđuje uvjete na 
temelju kojih se te obveze ispunjavaju ili se 
pretpostavlja da su ispunjene za određenu 
porodicu ili kategoriju proizvoda.

upotreba ekološki prihvatljivih materijala, 
obveze koje se odnose na reciklirani 
sadržaj i dostupnost informacija o 
upotrebi, popravku, ponovnoj proizvodnji 
ili recikliranju proizvoda trebali bi biti 
primjenjivi na sve proizvođače. Kako bi se 
odredili ti zahtjevi za određene porodice ili 
kategorije proizvoda, utvrdili novi zahtjevi 
te postigla odgovarajuća ravnoteža 
između funkcionalnosti, sigurnosti i 
održivosti, Komisiju bi trebalo ovlastiti da 
putem delegiranih akata utvrđuje uvjete na 
temelju kojih se te obveze ispunjavaju ili se 
pretpostavlja da su ispunjene za određenu 
porodicu ili kategoriju proizvoda.

Amandman 15

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 45.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(45.a) Građevni proizvodi trebali bi zbog 
svojih učinaka na klimu i okoliš 
podlijegati jednako strogim zahtjevima 
kao i drugi proizvodi koji su obuhvaćeni 
Uredbom (EU) ... [Uredbom o ekološkom 
dizajnu za održive proizvode]. Stoga je 
potrebno uskladiti ovu Uredbu s 
obvezama i zahtjevima za druge proizvode 
iz Uredbe (EU) [Uredbe o ekološkom 
dizajnu za održive proizvode].

Amandman 16

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 47.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(47) Kako bi mogli donositi informirane 
odluke, korisnici građevnih proizvoda 
trebali bi biti dovoljno dobro informirani o 
okolišnoj učinkovitosti proizvoda, njihovoj 
sukladnosti sa zahtjevima u vezi sa 

(47) Kako bi mogli donositi informirane 
odluke, korisnici građevnih proizvoda 
trebali bi biti dovoljno dobro informirani o 
okolišnoj učinkovitosti proizvoda, njihovoj 
sukladnosti sa zahtjevima u vezi sa 
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zaštitom okoliša i o tome u kojoj mjeri 
proizvođač ispunjava s time povezane 
obveze u području zaštite okoliša. Stoga je 
Komisija ovlaštena donositi delegirane 
akte u kojima se utvrđuju posebni zahtjevi 
za označivanje koji bi mogli uključivati 
lako razumljivo označivanje s pomoću 
boja semafora.

zaštitom okoliša i o tome u kojoj mjeri 
proizvođač ispunjava s time povezane 
obveze u području zaštite okoliša. Stoga je 
Komisija ovlaštena donositi delegirane 
akte u kojima se utvrđuju posebni zahtjevi 
za označivanje

Amandman 17

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 84.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(84) Centralizirana registracija 
informacija o proizvodima povećava 
transparentnost, čime se pridonosi 
sigurnosti proizvoda i zaštiti okoliša i 
zdravlja ljudi te istodobno smanjuje 
administrativno opterećenje i troškove za 
gospodarske subjekte. U skladu s tim 
Komisiji bi trebalo delegirati ovlast za 
donošenje akata u skladu s člankom 291. 
UFEU-a kako bi se uspostavila 
centralizirana baza podataka ili sustav 
Unije za građevne proizvode. U ovom 
trenutku nije moguće procijeniti prednosti 
i nedostatke mogućih rješenja, stoga bi 
Komisiju trebalo ovlastiti da odabere 
jedan od tih načina koji smatra 
prikladnim.

(84) Centralizirana registracija 
informacija o proizvodima povećava 
transparentnost, čime se pridonosi 
sigurnosti proizvoda i zaštiti okoliša i 
zdravlja ljudi te istodobno smanjuje 
administrativno opterećenje i troškove za 
gospodarske subjekte. U skladu s tim 
Komisiji bi trebalo delegirati ovlast za 
donošenje akata u skladu s člankom 291. 
UFEU-a kako bi se uspostavila 
centralizirana digitalna putovnica Unije za 
građevne proizvode.

Amandman 18

Prijedlog uredbe
Uvodna izjava 90.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(90) Kako bi se poboljšala uporaba 
održivih građevnih proizvoda bez 
narušavanja tržišta i kako bi se postigla 
usklađenost s Uredbom o ekološkom 
dizajnu za održive proizvode, praksa javne 

(90) Kako bi se poboljšala uporaba 
održivih građevnih proizvoda bez 
narušavanja tržišta i kako bi se postigla 
usklađenost s Uredbom o ekološkom 
dizajnu za održive proizvode, praksa javne 
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nabave država članica trebala bi biti 
usmjerena na najodrživije sukladne 
proizvode. Zahtjevi primjenjivi na ugovore 
o javnoj nabavi utvrđeni provedbenim 
aktima trebali bi se utvrditi u skladu s 
objektivnim, transparentnim i 
nediskriminirajućim kriterijima.

nabave država članica trebala bi biti 
usmjerena na najodrživije sukladne 
proizvode. Zahtjevi primjenjivi na ugovore 
o javnoj nabavi utvrđeni delegiranim 
aktima trebali bi se utvrditi u skladu s 
objektivnim, transparentnim i 
nediskriminirajućim kriterijima.

Amandman 19

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) pravila o tome kako formulirati 
okolišna, uključujući klimatska, i 
sigurnosna svojstva građevnih proizvoda u 
odnosu na njihove bitne značajke;

(a) pravila o tome kako formulirati 
okolišna, uključujući klimatska, i 
sigurnosna svojstva građevnih proizvoda u 
čitavom vrijednosnom lancu, do primjene 
kao građevinskih komponenti, u odnosu 
na njihove bitne značajke i u skladu s 
Direktivom o energetskim svojstvima 
zgrada;

Amandman 20

Prijedlog uredbe
Članak 1. – stavak 1. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) okolišnih, uključujući klimatske, 
funkcionalnih i sigurnosnih zahtjeva za 
građevne proizvode.

(b) okolišnih zahtjeva za proizvod, 
uključujući one povezane s klimom, 
bioraznolikošću i energetskom i 
resursnom učinkovitošću, kao i 
funkcionalnih i sigurnosnih zahtjeva za 
građevne proizvode, izbjegavajući 
upotrebu zabrinjavajućih tvari i 
osiguravajući zdravlje ljudi.

Amandman 21

Prijedlog uredbe
Članak 1.a (novi)



PE736.636v02-00 18/60 AD\1272094HR.docx

HR

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 1.a
Ciljevi

Cilj je ove Uredbe pridonijeti učinkovitom 
funkcioniranju jedinstvenog tržišta i 
zajamčiti sigurnost građevnih proizvoda i 
radova te istodobno osigurati da održivi 
građevni proizvodi postanu standard 
sprečavanjem i smanjenjem negativnih 
učinaka građevnih proizvoda i građevina 
na okoliš, zdravlje ljudi te zdravlje i 
sigurnost radnika radi prelaska na 
ugljično neutralno, okolišno održivo, 
netoksično i potpuno kružno gospodarstvo 
unutar granica planeta najkasnije do 
2050.

Amandman 22

Prijedlog uredbe
Članak 2. – stavak 3. – točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) sanitarne uređaje; Briše se.

Obrazloženje

Sanitarni uređaji obuhvaćeni su postojećom Uredbom o građevnim proizvodima. Njihovim 
isključivanjem iz nove Uredbe o građevnim proizvodima mogla bi se stvoriti pravna 
nestabilnost te dodatna administrativna opterećenja i troškovi za proizvođače zbog ponovnog 
uvođenja načela uzajamnog priznavanja.

Amandman 23

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1. – točka 63.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(63) „životni ciklus” znači uzastopne i 
međusobno povezane faze životnog ciklusa 
proizvoda, od stjecanja sirovina ili 

(63) „životni ciklus” znači uzastopne i 
međusobno povezane faze životnog ciklusa 
proizvoda, od stjecanja sirovina ili 
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proizvodnje iz prirodnih resursa preko 
proizvodnje, demontaže, moguće ponovne 
uporabe sa ili bez prethodne ponovne 
proizvodnje do konačnog odlaganja;

proizvodnje iz prirodnih resursa preko 
proizvodnje, demontaže, moguće ponovne 
uporabe sa ili bez prethodne ponovne 
proizvodnje do konačnog odlaganja ili 
recikliranja;

Amandman 24

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1. – točka 64.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(64.a) „zabrinjavajuća tvar” znači 
zabrinjavajuća tvar kako je definirana u 
članku 2. točki 28. Uredbe (EU) ... 
[Uredba o ekološkom dizajnu za održive 
proizvode];

Obrazloženje

Definicija zabrinjavajuće tvari trebala bi odražavati definiciju iz Uredbe o ekološkom dizajnu 
za održive proizvode.

Amandman 25

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1. – točka 71.a (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(71.a) „nusproizvod” znači nusproizvod 
kako je definiran u članku 5. Direktive 
2008/98/EZ.

Obrazloženje

Zahtjevi utvrđeni u Uredbi o građevnim proizvodima, a posebno u Prilogu 1., trebali bi se 
odnositi i na nusproizvode i na reciklirani sadržaj. Nusproizvodi također donose koristi za 
okoliš premještanjem upotrebe neobrađenih materijala na sličan način kao i reciklirani 
sadržaj, ali nisu obuhvaćeni definicijom recikliranja i imaju zasebnu definiciju u okviru 
Okvirne direktive o otpadu. U Uredbi o građevnim proizvodima potrebna je definicija kako bi 
se uskladila s definicijom iz Okvirne direktive o otpadu.
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Amandman 26

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1. – točka 71.b (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(71.b) „ugrađeni ugljik” znači emisije 
ugljika povezane s materijalima i 
procesima izgradnje tijekom cijelog 
životnog ciklusa zgrade, bilo tijekom 
početne gradnje bilo tijekom korištenja 
zgrade radi popravka ili zamjene dijelova 
zgrade.

Amandman 27

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 1. – točka 71.c (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(71.c) „mogućnost recikliranja” znači 
mogućnost djelotvornog i učinkovitog 
odvajanja, prikupljanja, razvrstavanja i 
objedinjavanja otpadnih materijala ili 
proizvoda u skladu s definiranim 
tokovima otpada u pripremi za 
recikliranje, a zatim recikliranja u 
relevantnim industrijskim procesima i 
ponovne obrade u reciklirane materijale 
ili proizvode, uz istodobno smanjenje 
gubitka kvalitete ili funkcionalnosti u 
usporedbi s izvornim materijalom ili 
proizvodom;

Amandman 28

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 2. – podstavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Bitne značajke navedene u skladu sa 
stavkom 1. ili navedene u Prilogu I. 
dijelu A točki 2. i metode za njihovo 
ocjenjivanje utvrđuju se u normama koje 

Bitne značajke navedene u skladu sa 
stavkom 1., izuzimajući pritom točku 1.8. 
dijela A Priloga I., ili navedene u 
Prilogu I. dijelu A točki 2. i metode za 
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su za potrebe primjene ove Uredbe 
proglašene obveznima. Bitne značajke 
proizvoda utvrđuju se s obzirom na 
osnovne zahtjeve za građevine, uzimajući u 
obzir regulatorne potrebe država članica.

njihovo ocjenjivanje utvrđuju se u 
normama koje su za potrebe primjene ove 
Uredbe proglašene obveznima. Bitne 
značajke proizvoda utvrđuju se s obzirom 
na osnovne zahtjeve za građevine, 
uzimajući u obzir regulatorne potrebe 
država članica i ciljeve okolišne održivosti 
iz Uredbe (EU) ... [Uredba o ekološkom 
dizajnu za održive proizvode].

Amandman 29

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 2. – podstavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija može izdati zahtjeve za 
normizaciju u skladu s člankom 10. Uredbe 
(EU) 1025/2012 o utvrđivanju osnovnih 
načela i temelja za utvrđivanje tih bitnih 
značajki i metoda za njihovo ocjenjivanje.

Komisija izdaje zahtjeve za normizaciju u 
skladu s člankom 10. Uredbe (EU) 
1025/2012 o utvrđivanju osnovnih načela i 
temelja za utvrđivanje tih bitnih značajki 
navedenih u Prilogu I. dijelu A točkama 
od 1.1. do 1.7. i metoda za njihovo 
ocjenjivanje.

Amandman 30

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 2. – podstavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Odgovarajući zahtjevi za normizaciju 
mogu uključivati i zahtjev da europska 
organizacija za normizaciju u normama iz 
prvog podstavka utvrdi dobrovoljne ili 
obvezne granične razine i razrede 
svojstava u odnosu na bitne značajke i 
koje bitne značajke proizvođači mogu ili 
trebaju objaviti. U tom slučaju Komisija 
utvrđuje osnovna načela i temelje za 
utvrđivanje graničnih razina, razreda i 
obveznih značajki u zahtjevu za 
normizaciju.

Briše se.
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Amandman 31

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 3. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) europska organizacija za 
normizaciju neopravdano kasni s 
donošenjem određenih normi iz članka 4. 
stavka 2. prvog podstavka, pri čemu se 
nepotrebnim kašnjenjem smatra ako 
europska organizacija za normizaciju ne 
podnese normu u roku utvrđenom u 
zahtjevu za normizaciju;

(a) europska organizacija za 
normizaciju neopravdano kasni s 
donošenjem određenih normi iz članka 4. 
stavka 2. prvog podstavka, pri čemu se 
nepotrebnim kašnjenjem smatra ako 
europska organizacija za normizaciju ne 
podnese normu u roku utvrđenom u 
zahtjevu za normizaciju, a najkasnije u 
roku od tri godine od zaprimanja zahtjeva 
za normizaciju;

Amandman 32

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 3. – točka aa (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(aa) nijedna europska organizacija za 
normizaciju nije prihvatila zahtjev za 
normizaciju;

Amandman 33

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 3. – točka ab (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ab) usvojena norma ne ispunjava u 
potpunosti kriterije opisane u zahtjevu za 
normizaciju;

Amandman 34

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 3.a (novi)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.a Komisija donosi delegirane akte u 
skladu s člankom 87. radi dopune ove 
Uredbe u vremenskom okviru određenom 
u skladu s člankom 5.a, utvrđivanjem 
bitnih značajki navedenih u Prilogu I. 
dijelu A točkama 1.8. i 2., uključujući 
obvezne granične razine ili razrede 
svojstava i metode za njihovu procjenu.

Amandman 35

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 4. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) granične razine i razrede svojstava 
u odnosu na bitne značajke i koje bitne 
značajke proizvođači mogu ili moraju 
objaviti;

(a) granične razine i razrede svojstava 
u odnosu na bitne značajke, uzimajući u 
obzir ciljeve Unije u području okoliša, 
klime i bioraznolikosti te energetsku i 
resursnu učinkovitost i bitne značajke koje 
proizvođači mogu ili moraju objaviti na 
transparentan način, uključujući 
upotrebu digitalnih putovnica za 
proizvode;

Amandman 36

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 4.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4.a Prije donošenja delegiranih akata 
iz ovog članka, Europska komisija 
savjetuje se s europskim organizacijama 
za normizaciju i relevantnim dionicima.

Amandman 37

Prijedlog uredbe
Članak 4. – stavak 4.b (novi)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4.b Komisija najmanje svakih pet 
godina nakon objave u Službenom listu 
Europske unije ocjenjuje usklađenost 
normi iz stavka 2. i akata Komisije 
donesenih u skladu sa stavcima 3.a i 4. s 
klimatskim i okolišnim zakonodavstvom 
Unije, među ostalim s obzirom na 
tehnološki napredak. Negativna ocjena 
pokreće donošenje delegiranih akata iz 
članka 34. stavka 4. ili u skladu s ovim 
člankom.

Amandman 38

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Kako bi se utvrdili zahtjevi za 
proizvode iz Priloga I. dijelova B, C i D, 
Komisija je ovlaštena dopuniti ovu Uredbu 
delegiranim aktima u skladu s člankom 87. 
tako da utvrdi te zahtjeve za određene 
porodice i kategorije proizvoda i 
odgovarajuće metode za ocjenjivanje. 
Nakon što delegiranim aktima utvrdi te 
zahtjeve za proizvode, Komisija može 
izdati zahtjeve za normizaciju radi izrade 
dobrovoljnih usklađenih normi kojima se 
osigurava pretpostavka sukladnosti s tim 
obveznim zahtjevima za proizvode kako je 
utvrđeno u tim delegiranim aktima.

2. Kako bi se utvrdili zahtjevi za 
proizvode iz Priloga I. dijelova B, C i D, 
uključujući granične razine, Komisija 
dopunjuje ovu Uredbu delegiranim aktima 
u skladu s člankom 87. tako da utvrdi te 
zahtjeve za određene porodice i kategorije 
proizvoda i odgovarajuće metode za 
ocjenjivanje. Nakon što delegiranim aktima 
utvrdi te zahtjeve za proizvode, Komisija 
može izdati zahtjeve za normizaciju radi 
izrade dobrovoljnih usklađenih normi 
kojima se osigurava pretpostavka 
sukladnosti s tim obveznim zahtjevima za 
proizvode kako je utvrđeno u tim 
delegiranim aktima.

Amandman 39

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 2.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.a Za zahtjeve u pogledu svojstava 
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utvrđene u Prilogu I. dijelovima B i C, 
odgovarajući delegirani akti iz stavka 2. 
prema potrebi uključuju:
(a) obvezne granične razine i razrede 
svojstava u odnosu na određeni parametar 
proizvoda iz Priloga I. dijelova B i C ili 
njihovu kombinaciju;
(b) nekvantitativne zahtjeve čiji je cilj 
poboljšati jedan ili više parametara iz 
Priloga I. dijelova B i C ili njihovu 
kombinaciju. Komisija redovito ocjenjuje i 
prema potrebi ažurira donesene granične 
razine, razrede svojstava i nekvantitativne 
zahtjeve.

Amandman 40

Prijedlog uredbe
Članak 5. – stavak 3.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.a Kad je riječ o zahtjevima za 
informacije iz Priloga I. dijela D, 
proizvođači su dužni objaviti informacije 
u izjavi o sukladnosti.

Amandman 41

Prijedlog uredbe
Članak 5.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Članak 5.a
Određivanje prioriteta i planiranje

1. Pri određivanju prioriteta za 
proizvode u pogledu zahtjeva iz ove 
Uredbe Komisija uzima u obzir njihov 
potencijalni doprinos postizanju 
klimatskih i okolišnih ciljeva Unije. 
Komisija u roku od šest mjeseci nakon 
stupanja na snagu ove Uredbe donosi i 
redovito ažurira plan rada, koji obuhvaća 
razdoblje od najmanje tri godine, u kojem 
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utvrđuje popis porodica ili kategorija 
proizvoda za koje namjerava utvrditi 
obveze u skladu s ovom Uredbom. Pri 
izradi plana rada Komisija se savjetuje s 
državama članicama, Europskim 
parlamentom i dionicima, uključujući 
civilno društvo. U planu rada utvrđuju se 
i određuju prioriteti za kritične točke u 
pogledu zaštite okoliša po porodici ili 
kategoriji proizvoda.
2. Prvi plan rada u najmanju ruku 
uključuje sljedeće porodice proizvoda: – 
M128 Beton, mort i injekcijska masa – 
M115 Čelik za armiranje – M120 
Konstrukcijski metalni proizvodi – 
Proizvodi za toplinsku izolaciju
3. U roku od 36 mjeseci nakon 
stupanja na snagu ove Uredbe Komisija u 
skladu s člankom 4. stavcima 3.a i 4. te 
člankom 22. stavkom 4., prema potrebi, 
donosi delegirane akte za porodice 
proizvoda iz drugog stavka.

Amandman 42

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – podstavak 1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Države članice poštuju usklađeno područje 
u svojem nacionalnom pravu, drugim 
pravilima ili upravnim mjerama i ne 
utvrđuju dodatne zahtjeve za proizvode 
obuhvaćene tim područjem. One osobito 
primjenjuju sljedeće:

Zahtjevi koji čine usklađeno područje 
minimalni su zahtjevi i ne sprečavaju 
nijednu državu članicu da zadrži ili uvede 
strože mjere kojima se zahtijevaju viši 
standardi zaštite okoliša za građevine, a 
osobito utvrđivanje zahtjeva na razini 
zgrade. Takve mjere moraju biti u skladu 
s pravom Unije. Ako su nacionalnim 
zakonodavstvom predviđene strože mjere, 
država članica obavješćuje Komisiju o 
tom zakonodavstvu. Osim ako zaštita 
zdravlja ljudi i okoliša ne zahtijeva strože 
mjere, države članice primjenjuju sljedeće:

Amandman 43
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Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. − podstavak 1. − točka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) osim ako je drukčije navedeno u 
skladu s člankom 5. stavkom 3., 
nacionalnim pravom, drugim pravilima ili 
upravnim mjerama ne ponavljaju se ili ne 
nadilaze zahtjevi za proizvod utvrđene u 
skladu s člankom 5. ili granične 
vrijednosti utvrđene u skladu s člankom 4. 
stavkom 4.;

Briše se.

Obrazloženje

Proizlazi iz amandmana izvjestiteljice o uvodnom dijelu ovog stavka.

Amandman 44

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 2. – podstavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ovaj se stavak primjenjuje i na javne 
natječaje ili izravne dodjele ugovora u 
kojima se te javne nabave ili izravna 
dodjela provode pod izravnom ili 
neizravnom kontrolom javnih subjekata 
ili se izvršavaju s obzirom na javne 
odredbe o javnim natječajima ili izravnu 
dodjelu ugovora. Ovaj se stavak 
primjenjuje i na bespovratna sredstva ili 
druge pozitivne poticaje, osim fiskalnih 
poticaja. Međutim, usklađenim tehničkim 
specifikacijama državama članicama može 
se dopustiti ili preporučiti da odluke o 
dodjeli javnih natječaja, ugovora ili 
bespovratnih sredstava ili druge pozitivne 
poticaje povežu s podrazredima ili 
dodatnim razredima osim onih utvrđenih u 
skladu s člankom 4. stavkom 4. ako se i 
dalje odnose na okolišnu učinkovitost 
ocijenjenu u skladu s tim usklađenim 
tehničkim specifikacijama.

Usklađenim tehničkim specifikacijama 
državama članicama može se propisati da 
odluke o dodjeli javnih natječaja, ugovora 
ili bespovratnih sredstava ili druge 
pozitivne poticaje povežu s podrazredima 
ili dodatnim razredima osim onih utvrđenih 
u skladu s člankom 4. stavkom 4. ako se i 
dalje odnose na okolišnu učinkovitost 
ocijenjenu u skladu s tim usklađenim 
tehničkim specifikacijama.
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Amandman 45

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 7. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) vlasnik proizvoda, koji kao 
primatelja može birati između 
proizvođača, uvoznika ili distributera, 
dužan je osigurati prijevoz natrag do 
distributera, uvoznika ili proizvođača;

Briše se.

Obrazloženje

Države članice trebale bi same razvijati osnovna pravila za nacionalne sustave povrata 
pologa.

Amandman 46

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 7.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

7.a Komisija do 31. prosinca 2028. 
ocjenjuje sustave za povrat pologa na 
razini Unije za određene kategorije i 
porodice proizvoda. U tu svrhu Komisija 
Europskom parlamentu i Vijeću podnosi 
izvješće te razmatra poduzimanje 
odgovarajućih mjera, uključujući 
donošenje zakonodavnih prijedloga. 
Države članice pri provedbi nacionalnih 
sustava za povrat pologa u skladu sa 
stavkom 7. obavješćuju Komisiju o tim 
mjerama. Nacionalni sustavi za povrat 
pologa ne sprečavaju usvajanje 
usklađenog sustava na razini Unije.

Obrazloženje

Da bi se osiguralo funkcioniranje unutarnjeg tržišta, Komisija bi trebala procijeniti koristi 
usklađenih europskih sustava pologa za određene proizvode.
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Amandman 47

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 8.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

8. Države članice mogu zabraniti 
uništavanje proizvoda vraćenih u skladu s 
člankom 22. stavkom 2. točkom (j) i 
člankom 26. ili takvo uništavanje 
uvjetovati time da su ti proizvodi 
prethodno objavljeni na nacionalnoj 
platformi za posredovanje za 
nekomercijalnu uporabu proizvoda.

8. Države članice mogu zabraniti 
uništavanje viška proizvoda i neprodanih 
proizvoda ili proizvoda vraćenih u skladu s 
člankom 22. stavkom 2. točkom (j) i 
člankom 26. ili takvo uništavanje 
uvjetovati time da su ti proizvodi 
prethodno objavljeni na nacionalnoj 
platformi za posredovanje za 
nekomercijalnu uporabu proizvoda.

Amandman 48

Prijedlog uredbe
Članak 7. – stavak 8.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

8.a Uzimajući u obzir nacionalne 
zabrane uništavanja u skladu sa stavkom 
8. i informacije dostavljene u skladu s 
člankom 22.a, Komisija je ovlaštena 
donijeti delegirane akte u skladu s 
člankom 87. radi dopune ove Uredbe tako 
da se gospodarskim subjektima zabrani da 
uništavaju višak proizvoda i neprodane 
proizvode u Uniji ako uništavanje takvih 
proizvoda koji pripadaju određenoj 
porodici ili kategoriji proizvoda ima 
znatan učinak na okoliš.

Amandman 49

Prijedlog uredbe
Članak 11. – stavak 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. Informacije navedene u članku 31. 
ili, ovisno o slučaju, u članku 33. Uredbe 
(EZ) br. 1907/2006 Europskog parlamenta 

4. Informacije navedene u članku 31. 
ili, ovisno o slučaju, u članku 33. Uredbe 
(EZ) br. 1907/2006 Europskog parlamenta 
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i Vijeća45, potrebno je navesti zajedno s 
izjavom o svojstvima.

i Vijeća45, potrebno je navesti zajedno s 
izjavom o svojstvima. Ne dovodeći u 
pitanje članke 31. i 33. Uredbe (EZ) 
br. 1907/2006, te se informacije barem 
navode za sljedeće tvari:
a) informacije o uključenim tvarima 
identificiranima u skladu s člankom 59. 
stavkom 1. Uredbe (EZ) br. 1907/2006;
b) informacije o uključenim tvarima 
klasificiranima u dijelu 3. Priloga VI. 
Uredbi (EZ) br. 1272/2008;
c) informacije o uključenim 
prioritetnim tvarima u području vodne 
politike iz Priloga I. Direktivi 2013/39/EU 
Europskog parlamenta i Vijeća;
d) informacije o uključenim 
postojećim aktivnim tvarima iz Uredbe 
(EU) br. 528/2012 Europskog parlamenta 
i Vijeća.

__________________ __________________
45 Uredba (EZ) br. 1907/2006 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2006. o 
registraciji, evaluaciji, autorizaciji i 
ograničavanju kemikalija (REACH) i 
osnivanju Europske agencije za kemikalije 
te o izmjeni Direktive 1999/45/EZ i 
stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća 
(EEZ) br. 793/93 i Uredbe Komisije (EZ) 
br. 1488/94 kao i Direktive Vijeća 
76/769/EEZ i direktiva Komisije 
91/155/EEZ, 93/67/EEZ, 93/105/EZ i 
2000/21/EZ (SL L 396, 30.12.2006., 
str. 1.).

45 Uredba (EZ) br. 1907/2006 Europskog 
parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2006. o 
registraciji, evaluaciji, autorizaciji i 
ograničavanju kemikalija (REACH) i 
osnivanju Europske agencije za kemikalije 
te o izmjeni Direktive 1999/45/EZ i 
stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća 
(EEZ) br. 793/93 i Uredbe Komisije (EZ) 
br. 1488/94 kao i Direktive Vijeća 
76/769/EEZ i direktiva Komisije 
91/155/EEZ, 93/67/EEZ, 93/105/EZ i 
2000/21/EZ (SL L 396, 30.12.2006., 
str. 1.).

Amandman 50

Prijedlog uredbe
Članak 18. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Oznake koje nisu oznaka CE, uključujući 
privatne oznake, mogu se postaviti na 
proizvod samo ako ne obuhvaćaju ili ne 
upućuju na usklađene tehničke 

Oznake koje nisu oznaka CE, uključujući 
privatne oznake, mogu se postaviti na 
proizvod samo ako ne obuhvaćaju ili ne 
upućuju na usklađene tehničke 
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specifikacije ili zahtjeve za proizvod ili 
bitne značajke ili metode ocjenjivanja 
obuhvaćene usklađenim područjem.

specifikacije ili zahtjeve za proizvod ili 
bitne značajke ili metode ocjenjivanja 
obuhvaćene usklađenim područjem. To se 
ne primjenjuje na znak za okoliš EU-a i 
druge službeno priznate nacionalne i 
regionalne programe dodjele znaka za 
okoliš tipa I. prema normi EN ISO 14024 
u skladu s člankom 11. Uredbe (EZ) 
br. 66/2010.

Amandman 51

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Za svojstva proizvoda navedena u 
Prilogu I. dijelu A točki 2. proizvođač 
ocjenjuje okolišne značajke proizvoda u 
skladu s usklađenim tehničkim 
specifikacijama ili aktima Komisije 
donesenima na temelju ove Uredbe i 
pritom koristi, čim postane dostupna, 
najnoviju verziju softvera koji je besplatno 
dostupan na internetskim stranicama 
Europske komisije. Međutim, to se ne 
primjenjuje se na rabljene, ponovno 
proizvedene proizvode ili višak proizvoda, 
osim ako gospodarski subjekt na kojeg se 
primjenjuju obveze iz ovog članka na 
temelju članka 26. odluči primijeniti ovu 
Uredbu na nove proizvode.

1. Za svojstva proizvoda navedena u 
Prilogu I. dijelu A točki 2. proizvođač 
ocjenjuje okolišne značajke proizvoda 
koristeći metodu procjene definiranu u 
delegiranim aktima donesenima u skladu s 
člankom 4. stavkom 3.a i pritom koristi, 
čim postane dostupna, najnoviju verziju 
softvera koji je besplatno dostupan na 
internetskim stranicama Europske 
komisije. Međutim, to se ne primjenjuje se 
na rabljene, ponovno proizvedene 
proizvode ili višak proizvoda, osim ako 
gospodarski subjekt na kojeg se 
primjenjuju obveze iz ovog članka na 
temelju članka 26. odluči primijeniti ovu 
Uredbu na nove proizvode.

Amandman 52

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. – podstavak 1. – točka a – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) projektirati i proizvoditi proizvode i 
njihovu ambalažu tako da njihova opća 
okolišna i klimatska održivost bude na 
najsuvremenijoj razini, osim ako je niža 
razina:

(a) projektirati i proizvoditi proizvode i 
njihovu ambalažu tako da zaštita zdravlja 
ljudi i njihova opća okolišna održivost 
budu na najvećoj mogućoj razini, 
uključujući u pogledu klime i 
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bioraznolikosti, kao i energetske i 
resursne učinkovitosti, kvalitete 
unutarnjeg zraka i izbjegavanja 
zabrinjavajućih tvari, osim ako je niža 
razina:

Amandman 53

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. – podstavak 1. – točka a – podtočka ii.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

ii. potrebna za poboljšanje okolišne 
održivosti na razini građevine;

(Ne odnosi se na hrvatsku verziju.)  

Amandman 54

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. – podstavak 1. – točka aa (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(aa) pod uvjetima utvrđenima u točki 
(a) podtočkama i. i ii. osigurati da, ako je 
to tehnički i ekonomski izvedivo i ne 
utječe na sigurnost građevina, u roku od 
10 godina nakon donošenja razreda 
svojstava u skladu s člankom 4. stavkom 
4. točkom (a) ili člankom 5. stavkom 2. svi 
proizvodi stavljeni na tržište pripadaju u 
dva najviša utvrđena razreda okolišne 
učinkovitosti;

Amandman 55

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. − podstavak 1. − točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) pod uvjetima iz točke (a) podtočaka 
i. i ii. dati prednost materijalima koji se 
mogu reciklirati i recikliranim 
materijalima;

(b) pod uvjetima iz točke (a) podtočaka 
i. i ii. i bez stvaranja neopravdanih 
prepreka jedinstvenom tržištu, dati 
prednost lokalnim, ponovno upotrebljivim 
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materijalima na biološkoj osnovi 
dobivenima iz održivih izvora ili 
materijalima koji se mogu reciklirati, 
materijalima dobivenima ponovnom 
upotrebom ili recikliranjem i 
nusproizvodima, uzimajući u obzir učinak 
prijevoza takvih materijala na okoliš i 
klimu;

Amandman 56

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. − podstavak 1. − točka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) poštovati minimalne obveze koje se 
odnose na minimalni sadržaj recikliranog 
materijala i druge granične vrijednosti 
povezane s aspektima okolišne održivosti 
iz usklađenih tehničkih specifikacija;

(c) poštovati minimalne obveze koje se 
odnose na minimalni sadržaj recikliranog 
materijala, koristiti nusproizvode i 
poštovati druge granične vrijednosti 
povezane s aspektima okolišne održivosti, 
uključujući klimu, bioraznolikost te 
resursnu i energetsku učinkovitost iz 
usklađenih tehničkih specifikacija;

Amandman 57

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. − podstavak 1. − točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) spriječiti prerano zastarijevanje 
proizvoda, upotrebljavati pouzdane 
dijelove i projektirati proizvode tako da 
njihova trajnost nije kraća od prosječne 
trajnosti proizvoda za njihovu 
odgovarajuću kategoriju;

(d) spriječiti prerano zastarijevanje 
proizvoda, upotrebljavati pouzdane 
dijelove i projektirati proizvode tako da je 
njihova trajnost znatno poboljšana u 
odnosu na prosječnu trajnost proizvoda za 
njihovu odgovarajuću kategoriju koji služe 
istoj svrsi;

Amandman 58

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. − podstavak 1. − točka f
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(f) objaviti u bazama podataka o 
proizvodima, uputama za uporabu i na 
trajnim poveznicama svojih internetskih 
stranica informacije o tome kako popraviti 
proizvode i sve dodatne informacije 
potrebne za popravak, uključujući 
relevantna upozorenja;

(f) objaviti, barem na trajnim 
poveznicama svojih internetskih stranica ili 
putem QR kodova i u digitalnoj putovnici 
za proizvode uspostavljenoj u skladu s 
člankom 78., relevantne upute za 
uporabu, informacije o tome kako 
popraviti proizvode i sve dodatne 
informacije potrebne za popravak, 
uključujući relevantna upozorenja;

Amandman 59

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. − podstavak 1. − točka g

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(g) sam ili posredstvom posebno 
imenovanih distributera ili proizvođača 
rezervnih dijelova staviti na raspolaganje 
na tržištu rezervne dijelove za svoje 
proizvode uz razumno kratak rok isporuke 
u razdoblju od 10 godina nakon što je 
posljednji proizvod te vrste stavljen na 
tržište ili izravno ugrađen te proaktivno 
obavješćivati javnost o dostupnosti tih 
dijelova;

(g) sam ili posredstvom posebno 
imenovanih distributera ili proizvođača 
rezervnih dijelova staviti na raspolaganje 
na tržištu rezervne dijelove za svoje 
proizvode uz razumnu i 
nediskriminirajuću cijenu i razumno 
kratak rok isporuke u razdoblju od 10 
godina nakon što je posljednji proizvod te 
vrste stavljen na tržište ili izravno ugrađen 
te proaktivno obavješćivati javnost o 
dostupnosti tih dijelova;

Amandman 60

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. – podstavak 1. – točka h

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(h) projektirati proizvode tako da se 
olakša ponovna uporaba, ponovna 
proizvodnja i recikliranje, posebno tako da 
olakša odvajanje sastavnih dijelova i 
materijala u kasnijoj fazi recikliranja i 
izbjegava spojene, miješane ili složene 
materijale, osim ako ponovna proizvodnja i 

(h) projektirati proizvode, sastavne 
dijelove i materijale tako da je moguća 
ponovna uporaba, ponovna proizvodnja i 
recikliranje, posebno tako da se olakša 
odvajanje proizvoda, sastavnih dijelova i 
materijala tijekom faze demontaže, 
rastavljanja i uklanjanja te u kasnijoj fazi 
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recikliranje predstavljaju rizik za sigurnost 
ljudi ili okoliš. U tom slučaju proizvođač 
se suzdržava od takvog projektiranja i 
odvraća od ponovne proizvodnje i 
recikliranja u skladu sa sljedećom točkom;

recikliranja te da se izbjegava spojene, 
miješane ili složene materijale i 
zabrinjavajuće tvari. Ako ponovna 
proizvodnja i recikliranje predstavljaju 
rizik za sigurnost ljudi ili okoliš, 
proizvođač odvraća od ponovne 
proizvodnje i recikliranja u skladu sa 
sljedećom točkom;

Amandman 61

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. – podstavak 1. – točka i

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

i. objaviti u bazama podataka o 
proizvodima, uputama za uporabu i na 
svojim internetskim stranicama, 
informacije o tome kako ponovno 
proizvesti ili reciklirati proizvode i sve 
dodatne informacije potrebne za ponovnu 
upotrebu, ponovnu proizvodnju ili 
recikliranje, uključujući relevantna 
upozorenja;

i. objaviti, barem na svojim 
internetskim stranicama ili putem QR 
kodova i u digitalnoj putovnici za 
proizvode uspostavljenoj u skladu s 
člankom 78., relevantne informacije o 
tome kako ponovno proizvesti ili reciklirati 
proizvode i sve dodatne informacije 
potrebne za ponovnu upotrebu, ponovnu 
proizvodnju ili recikliranje, uključujući 
relevantna upozorenja i popis pogona za 
recikliranje;

Amandman 62

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. – podstavak 1. – točka j

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(j) prihvatiti povrat viška proizvoda i 
neprodanih proizvoda koji su u stanju 
istovjetnom onom u kojem su stavljeni na 
tržište, izravno ili preko svojih uvoznika i 
distributera.

(j) prihvatiti besplatno povrat viška 
proizvoda i neprodanih proizvoda koji su u 
stanju istovjetnom onom u kojem su 
stavljeni na tržište, izravno ili preko svojih 
uvoznika i distributera, osim ako je prošlo 
više od 5 godina otkad je proizvod po prvi 
put stavljen na tržište;

Amandman 63
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Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 2. – podstavak 1. – točka ja (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ja) imati proširenu odgovornost 
proizvođača, u skladu s relevantnim 
odredbama Direktive 2008/98/EZ, za 
proizvode koje prvi put stavljaju na 
raspolaganje na tržištu na državnom 
području države članice, uključujući 
financiranje izravnog ili neizravnog 
prikupljanja, prijevoza, pripreme za 
prenamjenu i ponovnu proizvodnju, 
obradu i recikliranje otpadnih građevnih 
proizvoda te pružanje informacija o kraju 
životnog vijeka.

Amandman 64

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. Kako bi se precizirale obveze iz 
stavka 2., Komisija je ovlaštena dopuniti 
ovu Uredbu delegiranim aktima u skladu s 
člankom 87. tako da utvrdi te obveze za 
određene porodice i kategorije proizvoda. 
Alternativno, Komisija može izdati 
zahtjeve za normizaciju radi izrade 
usklađenih normi kojima se predviđa 
pretpostavka sukladnosti s obvezama iz 
stavka 2. za određenu porodicu ili 
kategoriju proizvoda. Obveze iz stavka 2. 
ne primjenjuju se prije nego što se takav 
delegirani akt ili usklađena norma počne 
primjenjivati.

4. Kako bi se precizirale obveze iz 
stavka 2., Komisija u roku od... [jedne 
godine nakon stupanja na snagu ove 
Uredbe] dopunjuje ovu Uredbu 
delegiranim aktima u skladu s člankom 87. 
tako da utvrdi te obveze za određene 
porodice i kategorije proizvoda. 
Alternativno, Komisija može izdati 
zahtjeve za normizaciju radi izrade 
usklađenih normi kojima se predviđa 
pretpostavka sukladnosti s obvezama iz 
stavka 2. za određenu porodicu ili 
kategoriju proizvoda. Obveze iz stavka 2. 
točaka (a), (d), (e), (g), (h) (j) i (ja) ne 
primjenjuju se prije nego što se takav 
delegirani akt ili usklađena norma počne 
primjenjivati.

Amandman 65
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Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 5.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

5. Kako bi se osigurala 
transparentnost za korisnike i promicali 
održivi proizvodi, Komisija je ovlaštena 
dopuniti ovu Uredbu delegiranim aktima 
donesenima u skladu s člankom 87. radi 
utvrđivanja posebnih zahtjeva za 
označivanje okolišne održivosti, 
uključujući „označivanje s pomoću boja 
semafora” u vezi s obvezama zaštite 
okoliša utvrđenima u stavku 1., okolišnih 
zahtjeva za inherentne značajke proizvoda 
utvrđene u Prilogu I. dijelu C točki 2. i 
razreda okolišne učinkovitosti utvrđenih u 
skladu s člankom 4. stavkom 4. točkom (a).

5. Kako bi se osigurala 
transparentnost za korisnike i promicali 
održivi proizvodi, Komisija dopunjuje ovu 
Uredbu delegiranim aktima donesenima u 
skladu s člankom 87. radi utvrđivanja 
posebnih zahtjeva za označivanje okolišne 
održivosti za proizvode stavljene na tržište 
za krajnje potrošače u vezi s obvezama 
zaštite okoliša utvrđenima u stavku 1., 
okolišnih zahtjeva za inherentne značajke 
proizvoda utvrđene u Prilogu I. dijelu C 
točki 2. i razreda okolišne učinkovitosti 
utvrđenih u skladu s člankom 4. stavkom 4. 
točkom (a).

Amandman 66

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 6.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

6. Proizvođač stavlja oznaku 
semafora na način utvrđen delegiranim 
aktima donesenima u skladu sa stavkom 5.

6. Proizvođač stavlja oznaku na način 
utvrđen u delegiranim aktima donesenima 
u skladu sa stavkom 5., kao i na vidljiv 
način na prodajnom mjestu, uključujući 
internetsku prodaju, i na internetskoj 
stranici proizvođača.

Amandman 67

Prijedlog uredbe
Članak 22. – stavak 6.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

6.a Ako je to primjereno radi 
promicanja dostupnosti proizvoda s 
najboljim svojstvima u pogledu održivosti 
na tržištu, Komisija potiče uporabu znaka 
za okoliš EU-a iz Uredbe (EZ) br. 66/2010 
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Europskog parlamenta i Vijeća za 
označivanje proizvoda s najboljim 
svojstvima.

Amandman 68

Prijedlog uredbe
Članak 34 – stavak 4.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

4. Komisija ocjenjuje sukladnost 
normi za građevne proizvode koje su 
utvrdile europske organizacije za 
normizaciju s relevantnim zahtjevima za 
normizaciju, ovom Uredbom i drugim 
pravom Unije. Komisija u Službenom listu 
Europske unije objavljuje ili objavljuje uz 
ograničenje popis upućivanja na 
prihvaćene sukladne norme za građevne 
proizvode koja su stavljena na raspolaganje 
po pristupačnoj cijeni. Ako se upućivanje 
na normu ne može drugačije objaviti u 
Službenom listu, Komisija je ovlaštena 
dopuniti ovu Uredbu delegiranim aktima 
donesenima u skladu s člankom 86. radi 
izmjene odgovarajućih normi u svrhu 
pravnih učinaka na temelju ove Uredbe.

4. Komisija ocjenjuje sukladnost 
normi za građevne proizvode koje su 
utvrdile europske organizacije za 
normizaciju s relevantnim zahtjevima za 
normizaciju, ovom Uredbom i drugim 
pravom Unije. Komisija u Službenom listu 
Europske unije objavljuje ili objavljuje uz 
ograničenje popis upućivanja na 
prihvaćene sukladne norme za građevne 
proizvode koja su stavljena na raspolaganje 
po pristupačnoj cijeni. Ako se upućivanje 
na normu ne može drugačije objaviti u 
Službenom listu, Komisija je ovlaštena 
dopuniti ovu Uredbu delegiranim aktima 
donesenima u skladu s člankom 86. i uz 
savjetovanje s europskim organizacijama 
za normizaciju radi izmjene odgovarajućih 
normi u svrhu pravnih učinaka na temelju 
ove Uredbe.

Obrazloženje

Europske organizacije za normizaciju moraju biti ovlaštene davati preporuke u vezi s 
mjerilima a) i b). Europska komisija mora se koristiti preporukama kao osnovom za 
delegirane akte o normama u području okoliša, sigurnosti i usklađivanja.

Amandman 69

Prijedlog uredbe
Članak 78. – naslov

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Baza podataka ili sustav EU-a za građevne Digitalna putovnica EU-a za građevne 
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proizvode proizvode

Amandman 70

Prijedlog uredbe
Članak 78. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Komisija je ovlaštena dopuniti ovu 
Uredbu delegiranim aktom u skladu s 
člankom 87. uspostavljanjem baze 
podataka ili sustava za građevne proizvode 
Unije koji se u najvećoj mogućoj mjeri 
temelji na digitalnoj putovnici za proizvode 
utvrđenoj u Uredbi (EU) ... [Uredba o 
ekološkom dizajnu za održive proizvode].

1. Komisija do 31. prosinca 2026. 
dopunjuje ovu Uredbu delegiranim aktom 
u skladu s člankom 87. uspostavljanjem 
digitalne putovnice za građevne proizvode 
Unije koja se temelji na  digitalnoj 
putovnici za proizvode utvrđenoj u Uredbi 
(EU) ... [Uredba o ekološkom dizajnu za 
održive proizvode] i interoperabilna je s 
njom.

Amandman 71

Prijedlog uredbe
Članak 78. – stavak 1.a (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1.a Putovnica za proizvode osmišljena 
je za dugoročnu uporabu i dostupna 
svima s posebnim pristupom za 
pojedinačne skupine servisera, ponovnih 
korisnika, subjekata za recikliranje, 
proizvođača i potrošača.

Amandman 72

Prijedlog uredbe
Članak 78. – stavak 1.b (novi)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1.b Putovnica za proizvode sadržava 
barem:
i. informacije o materijalu i 
kemijskom sastavu;
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ii. informacije o sigurnosti i 
ekološkoj učinkovitosti, uključujući 
održivost u pogledu klime i biološke 
raznolikosti, energetsku i resursnu 
učinkovitost, utjecaj na ljudsko zdravlje i 
kvalitetu unutarnjeg zraka;
iii. upute za popravak, ponovnu 
uporabu, recikliranje i nadogradnju.

Amandman 73

Prijedlog uredbe
Članak 78. – stavak 3. – podstavak 1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Komisija provedbenim aktima može 
omogućiti pristup toj bazi podataka ili 
sustavu određenim tijelima trećih zemalja 
koja dobrovoljno primjenjuju ovu Uredbu 
ili koja imaju regulatorne sustave za 
građevne proizvode slične ovoj Uredbi ako 
te zemlje ispunjavaju sljedeće uvjete:

Komisija provedbenim aktima može 
omogućiti pristup toj digitalnoj putovnici 
za proizvode određenim tijelima trećih 
zemalja koja dobrovoljno primjenjuju ovu 
Uredbu ili koja imaju regulatorne sustave 
za građevne proizvode slične ovoj Uredbi 
ako te zemlje ispunjavaju sljedeće uvjete:

Amandman 74

Prijedlog uredbe
Članak 83. – stavak 1. – podstavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Ako države članice daju poticaje za 
kategoriju proizvoda obuhvaćenu 
delegiranim aktom kojim se utvrđuju 
razredi svojstava u skladu s člankom 4. 
stavkom 4. točkom (a) ili „označivanjem 
bojama semafora” u skladu s člankom 22. 
stavkom 5., ti poticaji usmjereni su na dva 
najviše popunjena razreda/oznake boja ili 
na više razrede/bolje oznake boja.

Ako države članice daju poticaje za 
kategoriju proizvoda obuhvaćenu 
delegiranim aktom kojim se utvrđuju 
razredi svojstava u skladu s člankom 4. 
stavkom 4. točkom (a) ili oznakama u 
skladu s člankom 22. stavkom 5., ti poticaji 
usmjereni su na dva najviša razreda.

Amandman 75

Prijedlog uredbe
Članak 83. – stavak 2. − podstavak 2. − točka ba (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ba) koristi za okoliš koje proizlaze iz 
prihvaćanja proizvoda iz dva najviša 
razreda.

Amandman 76

Prijedlog uredbe
Članak 84. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

1. Komisija je ovlaštena dopuniti ovu 
Uredbu delegiranim aktima u skladu s 
člankom 87. kako bi utvrdila zahtjeve za 
održivost primjenjive na ugovore o javnoj 
nabavi, uključujući provedbu, praćenje i 
izvješćivanje o tim zahtjevima u državama 
članicama.

1. Komisija do 31. prosinca 2025. 
dopunjava ovu Uredbu delegiranim aktima 
u skladu s člankom 87. kako bi utvrdila 
obvezne zahtjeve za održivost primjenjive 
na sve ugovore o javnoj nabavi, uključujući 
provedbu, praćenje i izvješćivanje o tim 
zahtjevima u državama članicama.

Amandman 77

Prijedlog uredbe
Članak 84. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Zahtjevi doneseni u skladu sa 
stavkom 1. za ugovore o javnoj nabavi koje 
dodjeljuju javni naručitelji, kako su 
definirani u članku 2. stavku 1. Direktive 
2014/24/EU ili članku 3. stavku 1. 
Direktive 2014/25/EU, ili naručitelji, kako 
je utvrđeno u članku 4. stavku 1. Direktive 
2014/25/EU, mogu postojati u obliku 
obveznih tehničkih specifikacija, kriterija 
odabira, kriterija dodjele, klauzula o 
izvršenju ugovora ili ciljeva, prema 
potrebi.

2. Zahtjevi doneseni u skladu sa 
stavkom 1. za ugovore o javnoj nabavi koje 
dodjeljuju javni naručitelji, kako su 
definirani u članku 2. stavku 1. Direktive 
2014/24/EU ili članku 3. stavku 1. 
Direktive 2014/25/EU, ili naručitelji, kako 
je utvrđeno u članku 4. stavku 1. Direktive 
2014/25/EU, mogu postojati u obliku 
obveznih tehničkih specifikacija, kriterija 
odabira, kriterija dodjele, klauzula o 
izvršenju ugovora ili ciljeva, prema 
potrebi. Ti zahtjevi dopuštaju uporabu 
znaka za okoliš EU-a i drugih službeno 
priznatih nacionalnih i regionalnih 
programa dodjele znaka za okoliš tipa I. 
prema normi EN ISO 14024 u skladu s 
člankom 11. Uredbe (EZ) br. 66/2010 kao 
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kriterija odabira.

Amandman 78

Prijedlog uredbe
Članak 84. – stavak 3. – točka aa (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(aa) koristi za okoliš koje proizlaze iz 
prihvaćanja proizvoda iz dva najviša 
razreda svojstava;

Amandman 79

Prijedlog uredbe
Članak 3. – stavak 3. – točka c 

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) gospodarsku izvedivost u smislu 
mogućnosti javnih naručitelja ili naručitelja 
da kupe ekološki održivije proizvode bez 
nerazmjernih troškova.

(c) gospodarsku izvedivost u smislu 
mogućnosti javnih naručitelja ili naručitelja 
da kupe ekološki održivije proizvode bez 
nerazmjernih troškova, što se određuje na 
temelju ukupnog vijeka trajanja i 
operativnih troškova.

Amandman 80

Prijedlog uredbe
Članak 84. – stavak 3. – točka ca (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ca) relevantne kriterije Unije za zelenu 
javnu nabavu.

Amandman 81

Prijedlog uredbe
Članak 84. – stavak 3.a (novi)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

3.a Ako je proizvod obuhvaćen 
kriterijima Unije za zelenu javnu nabavu, 
ali još nije obuhvaćen usklađenim 
tehničkim specifikacijama, javni 
naručitelji i naručitelji ulažu sve napore 
kako bi kupili samo proizvode i usluge 
koji ispunjavaju barem tehničke 
specifikacije utvrđene na „temeljnoj” 
razini u relevantnim kriterijima Unije za 
zelenu javnu nabavu, uključujući, među 
ostalim, projektiranje, izgradnju i 
upravljanje uredskim zgradama te 
kriterije Unije za zelenu javnu nabavu za 
projektiranje, izgradnju i održavanje 
cesta.

Amandman 82

Prijedlog uredbe
Članak 87. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2. Ovlast za donošenje delegiranih 
akata iz članka 4. stavaka 3., 4. i 5., 
članka 5. stavaka 2. i 3., članka 6. stavaka 
od 1. do 3., članka 8., članka 11. stavka 3., 
članka 22. stavaka 4. i 5., članka 35. 
stavka 4., članka 44. stavka 1., članka 73. 
stavka 1. i 2., članka 78. stavka 1., 
članka 84. stavka 1. i članka 90. stavka 4. 
dodjeljuje se Komisiji na razdoblje od pet 
godina počevši od … [datum stupanja na 
snagu ove Uredbe]. Komisija izrađuje 
izvješće o delegiranju ovlasti najkasnije 
devet mjeseci prije kraja razdoblja od pet 
godina. Delegiranje ovlasti prešutno se 
produljuje za razdoblja jednakog trajanja, 
osim ako se Europski parlament ili Vijeće 
tom produljenju usprotive najkasnije tri 
mjeseca prije kraja svakog razdoblja.

2. Ovlast za donošenje delegiranih 
akata iz članka 4. stavaka 3., 4. i 5., 
članka 5. stavaka 2. i 3., članka 6. stavaka 
od 1. do 3., članka 8., članka 11. stavka 3., 
članka 22. stavaka 4. i 5., članka 35. 
stavka 4., članka 44. stavka 1., članka 73. 
stavka 1. i 2., članka 78. stavka 1., 
članka 84. stavka 1. i članka 90. stavka 4. 
dodjeljuje se Komisiji na razdoblje od šest 
godina počevši od … [datum stupanja na 
snagu ove Uredbe]. Komisija izrađuje 
izvješće o delegiranju ovlasti najkasnije 
devet mjeseci prije kraja razdoblja od šest 
godina. Delegiranje ovlasti prešutno se 
produljuje za razdoblja jednakog trajanja, 
osim ako se Europski parlament ili Vijeće 
tom produljenju usprotive najkasnije tri 
mjeseca prije kraja svakog razdoblja.

Obrazloženje

Usklađenost s Uredbom o ekološkom dizajnu za održive proizvode, kojom se utvrđuje 
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razdoblje od šest godina. Potrebno je savjetovati se s industrijom kako bi delegirani akt bio 
svrsishodan i provediv.

Amandman 83

Prijedlog uredbe
Članak 91 – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Najranije osam godina od datuma početka 
primjene ove Uredbe Komisija provodi 
evaluaciju ove Uredbe i njezina doprinosa 
funkcioniranju unutarnjeg tržišta i 
poboljšanju okolišne održivosti proizvoda i 
građevina i izgrađenog okoliša. Komisija 
podnosi izvješće s glavnim zaključcima 
Europskom parlamentu, Vijeću, 
Europskom gospodarskom i socijalnom 
odboru i Odboru regija. Države članice 
Komisiji dostavljaju informacije potrebne 
za pripremu tog izvješća.

U roku od [četiri godine od datuma 
početka primjene ove Uredbe] Komisija 
provodi evaluaciju ove Uredbe i njezina 
doprinosa funkcioniranju unutarnjeg tržišta 
i poboljšanju okolišne održivosti proizvoda 
i građevina i izgrađenog okoliša. Ta 
evaluacija uključuje procjenu: 

(a) usklađenosti zahtjeva utvrđenih 
ovom Uredbom u pogledu održivosti, 
zaštite okoliša, rasporeda i strogosti s 
Uredbom (EU) ... [Uredba o ekološkom 
dizajnu za održive proizvode] i
(b) doprinosa sektora građevnih 
proizvoda sveukupnim okolišnim 
ciljevima Unije, uključujući ciljeve u 
području klime i bioraznolikosti.
Komisija podnosi izvješće s glavnim 
zaključcima Europskom parlamentu, 
Vijeću, Europskom gospodarskom i 
socijalnom odboru i Odboru regija. Države 
članice Komisiji dostavljaju informacije 
potrebne za pripremu tog izvješća.

Prema potrebi, izvješću se prilaže 
zakonodavni prijedlog za izmjenu 
relevantnih odredbi ove Uredbe, posebice 
u svrhu usklađivanja odredaba ove 
Uredbe s Uredbom (EU) ... [Uredba o 
ekološkom dizajnu za održive proizvode].
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Amandman 84

Prijedlog uredbe
Članak 92. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Uredba (EU) br. 305/2011 stavlja se izvan 
snage s učinkom od 1. siječnja 2045.

Uredba (EU) br. 305/2011 stavlja se izvan 
snage s učinkom od 1. siječnja 2029.

Obrazloženje

Prijelazno razdoblje dulje od 20 godina je predugo. Klimatske promjene neće čekati 20 
godina. Nakon 20 godina razvoja i inovacija, bogatiji smo za mnoge nove zelenije i održivije 
tehnologije i materijale.

Amandman 85

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.3. – stavak 2. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Građevine i svi njihovi dijelovi moraju biti 
projektirani, izgrađeni, upotrijebljeni, 
održavani i uklonjeni tako da tijekom 
svojeg životnog ciklusa ne ugrožavaju 
zdravlje i sigurnost radnika, stanovnika ili 
susjeda na akutan ili kroničan način, kao 
rezultat sljedećih pojava:

Građevine i svi njihovi dijelovi moraju biti 
projektirani, izgrađeni, upotrijebljeni, 
održavani i uklonjeni tako da tijekom 
svojeg životnog ciklusa ne budu štetne za 
higijenu, zdravlje i sigurnost radnika, 
stanovnika ili susjeda, kao rezultat 
sljedećih pojava:

Amandman 86

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.3. – stavak 2. –  točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) emisije opasnih tvari, hlapljivih 
organskih sastojaka ili opasnih čestica u 
unutarnji zrak;

(a) emisije opasnih tvari, hlapljivih 
organskih sastojaka, neugodnih mirisa ili 
opasnih čestica u unutarnji zrak;

Amandman 87
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Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.3. – stavak 2. –  točka ea (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ea) otpuštanje mikroplastike; 

Amandman 88

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.3. – stavak 2. –  točka eb (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(eb) u mjeri u kojoj je to moguće, 
otpuštanje zabrinjavajućih tvari u 
unutarnji zrak ili vodu;

Amandman 89

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.6. – stavak 2. –  uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Građevine i njihove instalacije grijanja, 
hlađenja, rasvjete i ventilacije moraju biti 
projektirane, izgrađene i održavane tako da 
je količina energije koju tijekom svojeg 
životnog ciklusa zahtijevaju u uporabi 
mala, uzimajući u obzir sljedeće:

Građevine i njihove instalacije grijanja, 
hlađenja, rasvjete i ventilacije moraju biti 
projektirane, izgrađene i održavane tako da 
su ugrađeni ugljik i količina energije koje 
tijekom svojeg životnog ciklusa zahtijevaju 
u uporabi mali, uzimajući u obzir sljedeće:

Amandman 90

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.7. – stavak 1.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Opasne emisije u vanjsko okruženje 
građevina

Emisije u vanjsko okruženje građevina

Amandman 91
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Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.7. – stavak 2. –  točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) otpuštanja opasnih tvari ili zračenja 
u podzemne vode, morske vode, 
površinske vode ili tlo;

(a) otpuštanja opasnih tvari, 
mikroplastike ili zračenja u zrak, 
podzemne vode, morske vode, površinske 
vode ili tlo;

Amandman 92

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.7. – stavak 2. –  točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) ispuštanja neto emisija stakleničkih 
plinova u atmosferu.

(d) ispuštanja emisija stakleničkih 
plinova u atmosferu.

Amandman 93

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.8. – stavak 2. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Građevine i svi njihovi dijelovi moraju biti 
projektirani, izgrađeni, upotrijebljeni, 
održavani i uklonjeni tako da tijekom 
njihova životnog ciklusa upotreba 
prirodnih izvora bude održiva i osigurava 
sljedeće:

Građevine i svi njihovi dijelovi moraju biti 
projektirani, izgrađeni, upotrijebljeni, 
održavani, nadograđeni i uklonjeni tako da 
tijekom njihova životnog ciklusa upotreba 
prirodnih izvora bude održiva i osigurava 
sljedeće, kad god je to moguće bez gubitka 
sigurnosti:

Amandman 94

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.8. – stavak 2. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) uporabu sirovina i sekundarnih 
materijala visoke okolišne održivosti, a 
time i niskog ekološkog otiska;

(a) maksimalnu resursno učinkovitu 
uporabu nusproizvoda i sekundarnih, 
niskougljičnih materijala na biološkoj 
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osnovi dobivenih iz održivih izvora ili 
lokalnih materijala kao i sirovina visoke 
okolišne održivosti, a time i niskog 
ekološkog utiska;

Amandman 95

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.8. – stavak 2. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) smanjenje ukupne količine 
upotrijebljenih sirovina;

(b) smanjenje ukupne količine 
upotrijebljenih materijala;

Amandman 96

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.8. – stavak 2. – točka e

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(e) ponovnu uporaba ili mogućnost 
recikliranja građevine, njezinih dijelova i 
materijala nakon uklanjanja.

(e) lako rastavljanje, korištenje 
ponovno upotrebljivih materijala koji se 
mogu reciklirati i u najvećoj mogućoj 
mjeri ponovnu uporabu ili mogućnost 
recikliranja građevine, njezinih dijelova i 
materijala nakon uklanjanja.

Amandman 97

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 1. – podtočka 1.8. – stavak 2. – točka ea (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ea) smanjenje ukupne količine 
nastalog otpada;

Amandman 98

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – uvodni dio
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Usklađene tehničke specifikacije što više 
obuhvaćaju sljedeće bitne značajke 
povezane s ocjenjivanjem životnog ciklusa:

Usklađene tehničke specifikacije 
obuhvaćaju sljedeće bitne značajke 
povezane s ocjenjivanjem životnog ciklusa:

Amandman 99

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) učinke klimatskih promjena 
(obvezno);

(a) ukupni potencijal globalnog 
zagrijavanja (obvezno);

Amandman 100

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka aa (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(aa) fosilna goriva s potencijalom 
globalnog zagrijavanja (obvezno);

Amandman 101

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka ab (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ab) biogen s potencijalom globalnog 
zagrijavanja (obvezno);

Amandman 102

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka ac (nova)



PE736.636v02-00 50/60 AD\1272094HR.docx

HR

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ac) korištenje zemljišta i prenamjena 
zemljišta s potencijalom globalnog 
zagrijavanja (obvezno);

Amandman 103

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka b

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(b) oštećenje ozonskog omotača; (b) potencijal oštećenja stratosferskog 
ozonskog omotača (obvezno);

Amandman 104

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) potencijal zakiseljavanja; (c) potencijal zakiseljavanja, 
akumulirano prekoračenje (obvezno);

Amandman 105

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) eutrofikaciju slatkih voda; (d) potencijal eutrofikacije, udio 
hranjivih tvari koji dospijeva u 
slatkovodni krajnji segment (obvezno);

Amandman 106

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka e
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(e) eutrofikaciju morskih voda; (e) potencijal eutrofikacije, udio 
hranjivih tvari koji dospijeva u morski 
krajnji segment (obvezno);

Amandman 107

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka f

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(f) kopnenu eutrofikaciju; (f) potencijal eutrofikacije, 
akumulirano prekoračenje (obvezno);

Amandman 108

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka g

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(g) fotokemijski ozon; (g) potencijal stvaranja troposferskog 
ozona (obvezno);

Amandman 109

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka h

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(h) iscrpljivanje abiotičkih resursa – 
minerali, metali;

(h) potencijal iscrpljivanja abiotičkih 
resursa za nefosilna goriva

Amandman 110

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka i
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

i. iscrpljivanje abiotičkih resursa – 
fosilna goriva;

i. potencijal iscrpljivanja abiotičkih 
resursa za fosilna goriva (obvezno);

Amandman 111

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 2. – točka j

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(j) uporabu vode; (j) potencijal deprivacije (korisnika), 
potrošnja vode ponderirana deprivacijom 
(obvezno);

Amandman 112

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio A – točka 2. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U usklađenim tehničkim specifikacijama 
mora biti naznačeno da je proizvođač 
obvezan objaviti svojstva proizvoda kako 
je navedeno u članku 11. stavku 2. i 
članku 22. stavku 1. kad je riječ o bitnoj 
značajci učinaka klimatskih promjena iz 
točke (a).

U usklađenim tehničkim specifikacijama 
mora biti naznačeno da je proizvođač 
obvezan objaviti svojstva proizvoda kako 
je navedeno u članku 11. stavku 2. i 
članku 22. stavku 1. kad je riječ o bitnim 
značajkama iz točaka od (a) do (j) prvog 
podstavka. Do... [5 godina nakon stupanja 
na snagu ove Uredbe] proizvođač je 
obvezan objaviti bitne značajke iz točaka 
od (k) do (p).

Amandman 113

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – stavak 2.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Okoliš se odnosi na ekstrakciju i 
proizvodnju materijala, proizvodnju 
proizvoda, njegovo održavanje, njegov 

Okoliš se odnosi na ekstrakciju i 
proizvodnju materijala, proizvodnju 
proizvoda, prijevoz materijala i proizvoda, 
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potencijal da ostane unutar kružnog 
gospodarstva što je duže moguće i njegovu 
fazu završetka vijeka trajanja.

njegovo održavanje, njegov potencijal da 
ostane unutar kružnog gospodarstva što je 
duže moguće i njegovu fazu završetka 
vijeka trajanja.

Amandman 114

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

2.1. Proizvodi moraju biti projektirani, 
proizvedeni i pakirani tako da se u skladu s 
najnovijim dostignućima rješavaju sljedeći 
inherentni okolišni aspekti proizvodâ:

2.1. Proizvodi moraju biti projektirani, 
proizvedeni i pakirani tako da se rješavaju 
sljedeći inherentni okolišni aspekti 
proizvodâ, kad god je to moguće bez 
gubitka sigurnosti:

Amandman 115

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) povećanje trajnosti u smislu 
očekivanog prosječnog vijeka trajanja, 
očekivanog minimalnog vijeka trajanja u 
najgorim, ali još uvijek realnim uvjetima, 
te u smislu zahtjeva za minimalni vijek 
trajanja;

(a) povećanje trajnosti i pouzdanosti 
proizvoda ili njegovih sastavnih dijelova 
izraženih kroz zajamčeni životni vijek 
proizvoda, tehnički vijek trajanja, prikaz 
stvarnih informacija o uporabi proizvoda, 
otpornost na naprezanja ili mehanizme 
starenja kako bi se produljio vijek trajanja 
građevina i njihova faza uporabe i u 
smislu očekivanog prosječnog vijeka 
trajanja, očekivanog minimalnog vijeka 
trajanja u najgorim, ali još uvijek realnim 
uvjetima, te u smislu zahtjeva za minimalni 
vijek trajanja. Emisije dobivene 
produljenjem životnog ciklusa trebalo bi 
procijeniti i usporediti s emisijama 
dobivenima rušenjem i rekonstrukcijom 
provođenjem revizije prije samog rušenja;

Amandman 116
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Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka c

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) povećanje recikliranog sadržaja 
kad god je to moguće bez gubitka 
sigurnosti ili prevladavanja negativnog 
učinka na okoliš;

(c) povećanje sadržaja koji je ponovno 
upotrijebljen, recikliran, obnovljiv ili 
nusproizvoda;

Amandman 117

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka d

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(d) odabir sigurnih tvari prihvatljivih 
za okoliš;

(d) odabir sigurnih, održivo 
projektiranih tvari prihvatljivih za okoliš;

Amandman 118

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka f

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(f) učinkovitost resursa; (f) učinkovitost materijala i resursa, 
uključujući povećanje uporabe 
obnovljivih materijala;

Amandman 119

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka fa (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(fa) modularnost;

Amandman 120

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka i



AD\1272094HR.docx 55/60 PE736.636v02-00

HR

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

i. mogućnost popravljanja tijekom 
očekivanog vijeka trajanja;

i. mogućnost jednostavnog 
popravljanja tijekom očekivanog vijeka 
trajanja;

Amandman 121

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka j

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(j) mogućnost održavanja i obnove 
tijekom očekivanog vijeka trajanja;

(j) mogućnost jednostavnog 
održavanja i obnove tijekom očekivanog 
vijeka trajanja;

Amandman 122

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka la (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(la) održiva nabava, potkrijepljeno, 
prema potrebi, izjavama o postupanju s 
dužnom pažnjom i potvrdama o održivoj 
nabavi;

Amandman 123

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka lb (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(lb) smanjenje količine ambalaže u 
odnosu na proizvod;

Amandman 124

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka lc (nova)
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(lc) ispuštanje neugodnih mirisa ili 
tvari sa štetnim učinkom na zdravlje ljudi 
u unutarnji zrak;

Amandman 125

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka ld (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(ld) ispuštanje mikroplastike;

Amandman 126

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka le (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(le) količine nastalog otpada, posebno 
opasnog otpada i otpada bez utvrđenog 
postupka recikliranja;

Amandman 127

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.1. – podtočka lf (nova)

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(lf) nepostojanje otpada određenog za 
konačno odlaganje, uključujući 
spaljivanje s oporabom energije, ili za 
nasipavanje, koji bi se na drugi način 
mogao ponovno upotrijebiti ili reciklirati.

Amandman 128

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.2. – stavak 1.
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

U usklađenim tehničkim specifikacijama 
prema potrebi se navode ovi inherentni 
okolišni zahtjevi za proizvode, koji se 
mogu odnositi na fazu ugradnje proizvoda 
u građevinu, ali zapravo ne ovise o njoj.

U delegiranim aktima donesenima u 
skladu s člankom 5. stavkom 2. prema 
potrebi se za porodice ili kategorije 
proizvoda navode ovi inherentni okolišni 
zahtjevi za proizvode, koji se mogu 
odnositi na fazu ugradnje proizvoda u 
građevinu, ali zapravo ne ovise o njoj.

Amandman 129

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.2. – stavak 1. – uvodni dio

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Pri navođenju inherentnih okolišnih 
zahtjeva za proizvode, usklađene tehničke 
specifikacije moraju obuhvaćatibarem 
sljedeće elemente:

Pri navođenju inherentnih okolišnih 
zahtjeva za proizvode, delegirani akti 
moraju obuhvaćati barem sljedeće 
elemente:

Amandman 130

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.2. – stavak 2. – točka a

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(a) ako je moguće, definiranje 
najnovijih postignuća u području 
rješavanja okolišnih aspekata s obzirom na 
predmetnu kategoriju proizvoda, 
uključujući minimalni reciklirani sadržaj;

(a) definiranje okolišnih aspekata s 
obzirom na predmetnu kategoriju 
proizvoda, koji obuhvaćaju barem emisije 
stakleničkih plinova i resursnu 
učinkovitost tijekom cijelog životnog 
ciklusa, uključujući minimalni reciklirani 
sadržaj i ponovnu uporabu;

Amandman 131

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.2. – stavak 2. – točka c
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Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

(c) u slučaju kad njihovo izbjegavanje 
nije moguće, negativni učinci i rizici 
moraju se smanjiti, ublažiti i nastojati 
riješiti upozorenjima na proizvodu, 
njegovu pakiranju i uputama za uporabu.

(c) u slučaju kad njihovo izbjegavanje 
nije moguće, negativni učinci i rizici koji 
proizlaze iz bilo kojeg svojstva proizvoda 
moraju se smanjiti, ublažiti i nastojati 
riješiti upozorenjima na proizvodu, 
njegovu pakiranju i uputama za uporabu.

Amandman 132

Prijedlog uredbe
Prilog I. – dio C – točka 2. – podtočka 2.2. – stavak 3.

Tekst koji je predložila Komisija Izmjena

Pri navođenju inherentnih okolišnih 
zahtjeva za proizvode, oni se u 
usklađenim tehničkim specifikacijama 
mogu razlikovati u skladu s razredima 
svojstava.

Delegiranim aktima donesenima u skladu 
s člankom 5. stavkom 2. utvrđuju se, 
prema potrebi, obvezne granične razine i 
razredi svojstava za određene porodice i 
kategorije proizvoda u odnosu na 
inherentne okolišne zahtjeve za proizvode 
iz stavka 2.
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